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40.1008 
Sauna-Thermo-Hygrometer
Haar-Synthetik, Rahmen Massivholz

220 x 51 x 220 mm, 503 g, EK

Sauna thermo-hygrometer
hair-synthetic, frame solid wood

Thermo-hygromètre sauna
à cheveu synthétique, cadre bois massif

�40.1007
Sauna-Thermo-Hygrometer
Haar-Synthetik, Rahmen Massivholz

175 x 34 x 175 mm, 254 g, EK

Sauna thermo-hygrometer
hair-synthetic, frame solid wood

Thermo-hygromètre sauna
à cheveu synthétique, cadre bois massif

�

40.1052.01 
Sauna-Thermo-Hygrometer
Haar-Synthetik, Eiche geölt 

130 x 40 x 242 mm, 371 g, EK

Sauna thermo-hygrometer
hair-synthetic, oiled oak

Thermo-hygromètre sauna
à cheveu synthétique, chêne huilé

�

40.1051.01
Sauna-Thermo-Hygrometer

Haar-Synthetik, Eiche geölt 

180 x 45 x 200 mm, 462 g, EK

Sauna thermo-hygrometer
hair-synthetic, oiled oak

Thermo-hygromètre sauna
à cheveu synthétique, chêne huilé

�

40.1004
Sauna-Thermo-Hygrometer

Haar-Synthetik, Rahmen Massivholz

131 x 34 x 240 mm, 225 g, EK

Sauna thermo-hygrometer
hair-synthetic, frame solid wood

Thermo-hygromètre sauna
à cheveu synthétique, cadre bois massif

�

40.1006 
Sauna-Thermo-Hygrometer

Haar-Synthetik, Rahmen Massivholz

Ø 195 x 34 mm, 280 g, EK

Sauna thermo-hygrometer
hair-synthetic, frame solid wood

Thermo-hygromètre sauna
à cheveu synthétique, cadre bois massif

�
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Sonderfarben 
ab 100 Stück möglich

Special colours possible, 
for 100 pcs or more
Couleurs spéciales 

à partir de 100 pc possibles
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40.1043.06
SANDY Moderne Sauna-Sanduhr
hygienische Silikon-Schutzhülle, Rahmen Massivholz, 
mit Befestigungsmaterial, ozean-blau 

< 15 min
90 x 36 x 310 mm, 500 g, KB

SANDY modern sauna hour glass 
hygienic silicone protective cover, solid wooden frame, 
with fixing material, ocean blue

SANDY sablier moderne de sauna 
gaine de protection en silicone hygiénique, cadre en bois 
massif, avec matériel pour l'assemblage, bleu océan 

�

40.1045.15
Sauna-Sanduhr
Ahorn massiv, mit dekorativer durchsichtiger
Abdeckung, mit Befestigungsmaterial

< 15 min
63 x 33 x 312 mm, 325 g, KB

Sauna hour glass 
solid maple, with decorative transparent cover, 
with fixing material 

Sablier de sauna 
érable massif, avec un cache décoratif transparent, 
avec matériel pour l'assemblage

�

40.1045.25
Sauna-Sanduhr
wie 40.1045.15, Buche dunkel 

< 15 min
63 x 33 x 312 mm, 325 g, KB

Sauna hour glass 
as 40.1045.15, dark beech

Sablier de sauna 
comme 40.1045.15, hêtre foncé

�

40.1046
Sauna-Sanduhr
wie 40.1001, für Soft-Sauna und Infrarotkabine 

< 30 min
52 x 33 x 286 mm, 235 g, EK

Sauna hour glass 
as 40.1001, for soft sauna and infrared cabin

Sablier de sauna 
comme 40.1001, pour soft sauna et cabine infrarouge

�

40.1001 
Sauna-Sanduhr
Buche massiv, mit Befestigungsmaterial

< 15 min
52 x 33 x 286 mm, 235 g, EK

Sauna hour glass 
solid beech, with fixing material

Sablier de sauna 
hêtre massif, avec matériel pour l'assemblage

�

�40.1000
Sauna-Thermometer

Kiefer

66 x 14 x 380 mm, 
169 g, EK, 10 SB

Sauna thermometer
pine

Thermomètre sauna
pin
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43.1008
VISUMATIC VOYAGER
Pocket - Fernglas, zusammenklappbar, mit Dachkant-Prismen, 
Metall mit Gummiarmierung, Aufbewahrungstasche

S: 5,6°, 98 m/1.000 m, 10 x 25
105 x 113 x 35 mm, 184 g, EK-EL

VISUMATIC VOYAGER 
pocket - binoculars, foldable, roof prism type, 
rubber coated metal body, with bag

VISUMATIC VOYAGER
jumelles pocket, repliables, prismes en toit, 
métal avec gainage caoutchouc, avec étui 

�
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42.6000.06
Handwindmesser
zur Messung der aktuellen Windstärke, mit Höchst- und Durchschnittswerten, Temperaturanzeige und 
gefühlte Temperatur (Windchill), Hintergrundbeleuchtung, spritzwassergeschützt, mit Neoprentasche und Umhängeband 

T: -30...+59°C (-22...+138°F), 
W: 0,7...108 km/h, beaufort - km/h ↔ mph↔ m/s ↔ knots 

50 x 18 x 136 mm, 54 g, 1x CR2032, EK-EL

Handheld windmeter
for the measurement of wind speed, maximum and average wind speed, indication of temperature 
and Windchill temperature, backlight, splash-proof, including neoprene bag and neck belt 

Anemomètre à main
pour la mesure de la vitesse du vent, avec vitesse maximale et moyenne, indication de la
température et température de Windchill, éclairage de fond, protége contre les éclaboussures d’eau, 
avec sac néoprène et ruban à bandoulière 

�

42.2000
HITRAX MOVE 
Elektronischer Multifunktions-Schrittzähler
zum Messen von Entfernung, Geschwindigkeit und 
Trainingszeit, mit Stoppuhr, Uhr und Alarm

55 x 31 x 51 mm, 29 g, 1x LR44, EK-EL

HITRAX MOVE electronic multifunctional pedometer
for the measurement of distance, speed and exercise time, 
with stopwatch, clock and alarm

HITRAX MOVE 
pedomètre électronique multifonctionnel
pour mesurer la distance, la vitesse et le temps d’exercice, 
avec chronomètre, heure et alarme

�

42.2005
HITRAX STEP 3D Schrittzähler mit Uhr 

mit Hightech 3 D Beschleunigungssensor zum Messen von Bewegung, 
kann überall getragen werden (Gürtel, Tasche ...), hochgenau, ohne Klickgeräusche, 
Schritte, Entfernung, Geschwindigkeit, Trainingszeit, Kalorienverbrauch, Aufzeichnung 

der letzten 7 Tage, Uhr, Temperatur, ergonomische Form, Nylon-Etui mit Klipp

T: -10...+50°C
56 x 16 x 80 mm, 34 g, 1x CR2032, EK-EL

HITRAX STEP 3D pedometer
high-tech 3 dimensional accelerator sensor to detect movement, can be placed anywhere 

(belt, pocket...), highly accurate with no clicking sound, step counter, distance, speed, 
exercise time, calorie consumption, records of the last 7 days, clock, temperature, 

ergonomic design, nylon case with clip 

HITRAX STEP 3D pedomètre
capteur d’accélération 3 dimension de haute technologie pour détecter le mouvement, 

peut etre porté partout (ceinture, sac...), très précis, sans bruit de clic, compteur des pas,
distance, vitesse, temps d’exercice, consommation calorique, enregistrement des 7 derniers

jours, horloge, température, design ergonomique, étui nylon avec clip

�

42.4000
HITRAX GLOBE Höhenmesser
Höhenmesser, Barometer mit absolutem und relativem Luftdruck, inkl. Umhänge-
kordel und Ledertasche, benötigt keine Batterie - einfache manuelle Einstellung

Alti: 0…5000 m, Baro: 580…1040 hPa
68 x 28 x 85 mm, 92 g, EK-EL

HITRAX GLOBE altimeter 
altimeter, barometer with absolute and relative air pressure, including neck belt 
and leather bag, no battery needed - simple manual adjustment

HITRAX GLOBE altimètre 
altimètre, baromètre avec pression absolue et relative, avec ruban à 
bandoulière et étui en cuir, opération sans pile – ajustement manuel facile

�

42.2003
HITRAX WALK Elektronischer Schrittzähler

zum Joggen, Walken oder Wandern, Entfernung (km/Meilen), Kalorienverbrauch

48 x 19 x 36 mm, 16 g, 1x LR44, EK-EL

HITRAX WALK electronic pedometer
step counter for jogging, walking or hiking, 
distance (km/miles), calorie consumption

HITRAX WALK pedomètre électronique
compteur des pas pour jogging, marche ou randonné, 

distance (km/milles), dépense calorique

�
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42.1004
Marschkompass
Metall, ölgefüllte Kapsel

58 x 25 x 77 mm, 98 g, EK-EL

Marching compass
metal, oil damped capsule

Boussole de marche
métal, capsule amortie par huile

� 42.1000 
Taschenkompass
schwarz

37 x 12 x 43 mm, 6 g, EK, 10 SB

Pocket compass
black 

Boussole de poche
noire

�

42.1002
Taschenkompass

achatgelagerte Kompassnadel, ölgefüllt

48 x 18 x 60 mm, 23 g, EK, 5 SB

Pocket compass
needle on agate, oil damped

Boussole de poche
aiguille de boussole sur agate, amortie par huile

�

38.2030
Stoppuhr
1/100 Sekunden, Zwischenzeit, Uhrzeit, 
Datumsanzeige mit Wochentag, Stundensignal, 
Alarm mit Snooze-Funktion, Umhängeband

< 23 std, 59 min, 59 sek
65 x 21 x 79 mm, 50 g, 1x LR44, EK-EL

Stop watch 
1/100 seconds, split time, clock, date with weekday, 
hourly chime, alarm with snooze function, lanyard 

Chronomètre
1/100 secondes, temps intermédiaire, heure, affichage 
de date avec jour de la semaine, signal de l’heure, 
alarme avec fonction snooze, cordon

�

38.2029
Stoppuhr

1/100 Sekunden, Zwischenzeit, Uhrzeit, Datums-
anzeige mit Wochentag, Stundensignal, Alarm 

mit Snooze-Funktion, Umhängeband

< 23 std, 59 min, 59 sek
70 x 23 x 89 mm, 69 g, 1x LR44, EK-EL

Stop watch 
1/100 seconds, split time, clock, date with weekday, 

hourly chime, alarm with snooze function, lanyard 

Chronomètre
1/100 secondes, temps intermédiaire, heure, affichage 

de date avec jour de la semaine, signal de l’heure, 
alarme avec fonction snooze, cordon 

�

38.1021
Mechanische Stoppuhr

Start/Stopp/Rückstellung mit Krone, Handaufzug, 13 Steine, Gehäuse Metall
verchromt, Auflösung 1/10 Sekunde, inkl. Umhängekordel und Tasche

< 15 min
Ø 50 x 16 x 64 mm, 97 g, EK

Mechanical stopwatch
start/stop/reset by crown, wind-up mechanism, 13 jewels, chrome metal case, 

1/10 second increments, including neck strap and bag

Cronomètre mécanique
départ/arrêt/remise à zéro par la couronne, remontage manuelle, 13 rubis, boîtier en

métal chromé, au 1/10 de seconde, avec ruban à bandoulière et étui

�

38.1022
Mechanische Stoppuhr

Start/Stopp mit Krone, Rückstellung durch 
seitlichen Drücker, Zeitunterbrechung möglich, Handaufzug, 13 Steine, 

Gehäuse Metall verchromt, Auflösung 1/5 Sekunde, inkl. Umhängekordel und Tasche

< 30 min
Ø 50 x 17 x 64 mm, 98 g, EK

Mechanical stopwatch
start/stop by crown, lateral reset push button, time-out possible, wind-up mechanism,
13 jewels, chrome metal case, 1/5 second increments, including neck strap and bag

Cronomètre mécanique
départ/arrêt en marche par la couronne, remise à zéro par bouton latéral, interruption de temps possible, 

remontage manuelle, 13 rubis, boîtier en métal chromé, au 1/5 de seconde, avec ruban à bandoulière et étui

�
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Kof fer waagen
Luggage scales | Pèses-valise

TFA
DESIGN
PAT E N T

50.3000.04
Kofferwaage
mit LCD Anzeige, zur Gewichtskontrolle des Reisegepäcks, klein und handlich, ideal für 
unterwegs, Tara-Funktion, automatische Ausschaltfunktion, Hintergrundbeleuchtung, 
Auflösung: 10 g, grün/weiß 

T: < 40 kg, kg ↔ lb ↔ g ↔ oz
94 x 37 x 33 mm, 76 g, 1x CR2032, EK-EL

Luggage scale
with LCD display, to determine the weight of your luggage, very compact and lightweight design, 
ideal for travelling, tare function, automatic off function, resolution: 10 g, backlight, green/white

Pèse-valise 
avec écran à LCD, pour contrôler le poids de vos bagages, petit et pratique, idéal en route,
fonction de tare, fonction arrêt automatique, résolution: 10 g, éclairage de fond, vert/blanc 

�

98.1106
Kofferwaage
mit LCD Anzeige, zur Gewichtskontrolle des Reisegepäcks, 
klein und handlich, ideal für unterwegs, ergonomischer Griff,
automatische Ausschaltfunktion, Auflösung: 100 g 

T: < 55 kg
143 x 37 x 57 mm, 83 g, 1x CR2032, EK-EL

Luggage scale
with LCD display, to determine the weight of your luggage, very 
compact and lightweight design, ideal for travelling, ergonomically
designed handle, automatic off function, resolution: 100 g 

Pèse-valise 
avec écran LCD, pour contrôler le poids de vos bagages, petit et 
pratique, idéal en route, poignée pratique, fonction arrêt automatique,
résolution: 100 g

�

50.3000.54
Kofferwaage
wie 50.3000.04, anthrazit/silber 

94 x 37 x 33 mm, 76 g, 1x CR2032, EK-EL

Luggage scale
as 50.3000.04, anthracite/silver

Pèse-valise 
comme 50.3000.04, anthracite/argenté

�

�98.1102
Kofferwaage

wie 98.1106 

T: < 50 kg, kg ↔ lb
150 x 31 x 85 mm, 122 g, 1x CR2032, EK-EL

Luggage scale
as 98.1106

Pèse-valise 
comme 98.1106
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Nur für Deutschland | only for Germany | seulement pour l’Allemagne

GoPARK - Elektronische Parkscheibe
Erfüllt alle Bestimmungen der Straßenverkehrsordnung in Deutschland.
Zugelassen durch das Kraftfahrt-Bundesamt und TÜV NORD, typgeprüft durch CEcert. 
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Autozubehör
Car accessories | Accessoires de voiture

Autothermometer
Car thermometer

Thermomètres de voiture

Seite | page 63 / 222 !

98.1110.01
GOPARK Elektronische Parkscheibe 
registriert immer die Ankunftszeit und stellt diese selbstständig und korrekt ein, sehr benutzerfreundlich 
und einfach einzustellen, automatische Umstellung Sommer- / Winterzeit, keine autorisierte Montage 
notwendig, schlichtes Design, schnelle Installation (dauert nur 30 Sekunden), keine Kabelleitungen, 
lange Batterielaufzeit, rechtzeitiges Signal, bevor die Batterien leer sind, mit Selbstklebefolie

Ø 97 x 28 mm, 79 g, 2x 1,5V AAA, EK-EL

�

95.2013
TFA-Thekendisplay 
GOPARK Elektronische Parkscheibe
Inhalt 7 x 98.1110.01

285 x 165 x 415 mm, 1.500 g

�

98.3033
SONNYBOY

Sonnenbrillen-Halter
fürs Auto, einfach an der Sonnenschutzblende einhängen, 

mit zusätzlichem Clip für Memos, Geld- und Parkscheine 

53 x 48 x 64 mm, 24 g, SB

SONNYBOY sunglasses holder
for cars, simply attach to the sun visor, with additional 

clip for memos, bank notes and park tickets 

SONNYBOY porte-lunettes de soleil
pour la voiture, simplement accrocher dans la visière para-

soleil, avec clip additionnel pour memos, billets de 
banque et de stationnement

�

98.1113.01 
GOPARK

Elektronische Parkscheibe 
wie 98.1110.01, flaches Design 

Ø 110 x 13 mm, 76 g, 
2x CR 2450, EK-EL

�
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Lupen
Magnifiers | Loupes

ò

43.3000
Handlupe
mit eingearbeiteter Zusatzlinse,
Vergrößerung 2-fach und 4-fach

Ø 70 x 19 x 168 mm, 40 g, EK-EL

Handheld magnifier
with incorporated additional lens, 
magnification 2 x and 4 x 

Loupe à main
avec lentille supplémentaire intégrée, 
agrandissement 2 x et 4 x

�

43.3001
Handlupe
mit eingearbeiteter Zusatzlinse,
Vergrößerung 2-fach und 4-fach

Ø 84 x 19 x 192 mm, 58 g, EK-EL

Handheld magnifier
with incorporated additional lens, 
magnification 2 x and 4 x 

Loupe à main
avec lentille supplémentaire intégrée, 
agrandissement 2 x et 4 x

�

43.3002
Handlupe

mit eingearbeiteter Zusatzlinse,  
Vergrößerung 2-fach und 4-fach

Ø 96 x 21 x 215 mm, 84 g, EK-EL

Handheld magnifier
with incorporated additional lens, 

magnification 2 x and 4 x 

Loupe à main
avec lentille supplémentaire intégrée,

agrandissement 2 x et 4 x

�

43.3004
Handlupe

Vergrößerung 3-fach, mit Beleuchtung

Ø 66 x 31 x 172 mm, 31 g, 3x LR1130, EK-EL

Handheld magnifier
magnification 3 x, built-in light 

Loupe à main
agrandissement 3 x, avec éclairage

�

43.3009.01
Taschenlupe 
Vergrößerung 3-fach, mit Einschubhülle und Schlüsselring

44 x 9 x 81 (115) mm, 25 g, KB

Pocket magnifier 
magnification 3 x, with slide-in case and key ring 

Loupe de poche
agrandissement 3 x, avec étui coulissant et porte-clés

�
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ò

ò

43.3008
Aufsetzlupe
Vergrößerung 10-fach

Ø 66 x 38 mm, 34 g, EK-EL

Desktop magnifying glass
magnification 10 x 

Loupe à poser
agrandissement 10 x 

�

43.3007
Handlupe

Vergrößerung 3-fach, Beleuchtung mit
Schiebemechanismus

47 x 16 x 119 (135) mm, 45 g,
2x CR1220, EK-EL

Handheld magnifier
magnification 3 x, built-in light 

with slide mechanism

Loupe à main
agrandissement 3 x, éclairage 

avec mécanisme coulissant 

�

43.3005
Taschenlupe

einklappbare Linse, 
Vergrößerung 3-fach

58 (101) x 15 x 61 (101) mm,
31 g, EK-EL

Pocket magnifier 
with foldable lens, magnification 3 x 

Loupe de poche
avec loupe escamotable, 

agrandissement 3 x 

�

43.3006
Handlupe
klappbarer Griff für verschiedene Positionen, mit eingearbeiteter
Zusatzlinse, Vergrößerung 2-fach und 6-fach, mit Beleuchtung

85 (64) x 18 x 123 (232) mm, 111 g, 
2x 1,5V AAA, EK-EL

Handheld magnifier
folding handle with different positions, with 
incorporated additional lens, magnification 
2x and 6x, with built-in light

Loupe à main
poignée repliable, réglable en différentes 
positions, avec lentille supplémentaire integrée,
agrandissement 2 x et 6 x, avec éclairage

�
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Lights | Lampes

43.2030
LUMATIC SPOT LED-Taschenlampe
3 Watt CREE LED, Leuchtreichweite bis 120 m, Zoom für Streulicht oder Fokussierung, 
robustes Aluminiumgehäuse, spritzwassergeschützt, mit Trageschlaufe und Nylon-Tasche

Ø 34 x 115 mm, 90 g, 3x 1,5V AAA, EK-EL

LUMATIC SPOT LED-flashlight 
3 Watt CREE LED, illumination range up to 120 m, zoom for diffused light or spot light, robust aluminium 
case, splashproof, with carrying strap and nylon case

LUMATIC SPOT lampe de poche LED
3 Watt CREE LED, portée lumineuse jusqu’à 120 m, zoom pour lumière diffusée ou focalisée, boîtier robuste 
en aluminium, protégé contre les éclaboussures, avec dragonne et étui nylon

�

43.2032
LUMATIC HEAD SUPER FOCUS LED-Stirnlampe
CREE LED, extrem helle Leuchtreichweite bis 200 m, Dauer- oder Blinklicht, Zoom 
für Streulicht oder Fokussierung, Leuchtwinkel verstellbar, spritzwassergeschützt

58 x 80 x 50 mm, 73 g, 3x 1,5V AAA, SB

LUMATIC HEAD SUPER FOCUS LED-headlight 
CREE LED, super bright illumination range up to 200 m, permanent or 
blinking light, zoom for diffused or spot light, angle adjustment, splashproof

LUMATIC HEAD SUPER FOCUS lampe frontale LED
CREE LED, grande portée lumineuse jusqu’ à 200 m, lumière permanente ou clignotante, 
zoom pour lumière diffusée ou focalisée, angle ajustable, protégé contre les éclaboussures

�

43.2029
LUMATIC EXTREME LED-Taschenlampe

CREE LED, extrem helle Leuchtreichweite bis 200 m, Zoom für Streulicht oder Fokussierung, 
robustes Aluminium-Gehäuse, spritzwassergeschützt, mit Trageschlaufe 

Ø 30 x 123 mm, 101 g, 
3x 1,5V AAA (optional 2x CR123A), EK-EL

LUMATIC EXTREME LED-flashlight 
CREE LED, super bright illumination range up to 200 m, zoom for diffused light 

or spot light, robust aluminium case, splashproof, with carrying strap

LUMATIC EXTREME lampe de poche LED
CREE LED, extrêmement claire, grande portée lumineuse jusqu'à 200 m, zoom pour une lumière 

diffusée ou focalisée, boîtier robuste en aluminium, protégé contre les éclaboussures, avec dragonne

�

43.2033
LUMATIC GUARD 
LED Multi-Funktions-Sicherheitslampe
wie 43.2034.02, Nachtlicht mit Infrarot-Bewegungssensor (15 LEDs),
Taschenlampe (5 LEDs)

50 (55) x 35 (100) x 153 (180) mm, 90 g, 
Akku Li-Ion 250 mAH/3,7 V, EK-EL

LUMATIC GUARD LED multi-function safety lamp
as 43.2034.02, night light with IR motion sensor (15 LEDs), flashlight (5 LEDs)

LUMATIC GUARD
lampe de sécurité à LED multi-fonctions
comme 43.2034.02, veilleuse avec détecteur de mouvement 
infrarouge à 15 LED, lampe de poche à 5 LED

�

43.2034.02
LED Multi-Funktions-Sicherheitslampe

Nachtlicht mit Infrarot-Bewegungssensor (16 LEDs), Taschenlampe - immer griffbereit am richtigen
Platz, sofort Licht ohne Anschalten (2 LEDs), automatisches Notlicht bei Stromausfall, 
komfortables Laden an der Steckdose (per Induktion), integrierter wieder aufladbarer 

Akku, Leuchtdauer ca. 6 - 7 Stunden

60 (63) x 28 (80) x 132 (134) mm, 118 g, Akku Li-Ion 500 mAH/3,7 V, EK-EL

LED multi-function safety lamp
night light with IR motion sensor (16 LEDs), flashlight - always at hand in the right place, 

at once light without turning on (2 LEDs), automatic emergency lighting during a power outage, 
comfortable charging at the socket (by induction), built-in rechargeable battery, 

light time about 6 - 7 hours

Lampe de sécurité à LED multifonctions
veilleuse avec détecteur de mouvement infrarouge à 16 LED, lampe de poche - toujours au bon endroit à

portée de la main, luminosité immédiate sans mise en marche à 2 LED, éclairage de secours automatique
lors d'une panne de courant, chargement sans problème par prise de courant (induction), batterie 

rechargeable intégré, durée de lumière environ 6 - 7 heures

�
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L ichtbogen -Feuer zeuge
Electric Arc lighters | Briquets à arc électrique

98.1119.01
Elektronisches Lichtbogen-Stabfeuerzeug 
zum Anzünden von Kerzen, Gasherd, Grill-/Kaminanzünder etc., funktioniert 
elektrisch mit Lichtbogen, zündet bei Wind und Wetter, ohne offene Flamme,
Aufladen per Micro-USB Kabel (inklusive), wirtschaftlich und umweltfreundlich, 
mit Sicherheitsabdeckung und automatischer Abschaltung, sicher und einfach 
zu bedienen

26 x 19 x 192 mm, 54 g, Micro-USB Anschluss (Kabel inkl.), 
Akku Li-Ion 220 mAh/3,7 V, SB

Electric Arc lighter stick
to light candles, gas stovetops/ BBQs and fireplaces and much more, works with an electric
arc, lights up in windy and wet conditions, no open flame, charging via micro-USB cable
(included), economical and environmental friendly, with safety cover and automatic cut-off,
safe and easy to use

Briquet tige électronique à arc électrique
pour allumer bougies, cuisinières à gaz, barbecues ou cheminées etc., fonctionne avec arc
électrique incandescent, même par vent et mauvais temps, sans flamme nue, chargement
par câble micro-USB (compris), économique et écologique, avec capuchon de protection et
coupure de sécurité, sûr et facile à manipuler

�

NEU
NEW

NEU
NEW

43.2035.02
SCHUHU LED NACHTLICHT EULE
LED-Nachtlicht in Form einer kleinen Eule, ideal als dezentes Licht im Kinderzimmer, 
aus unempfindlichem Soft-Silikon, Aufladen per Micro-USB Kabel (inklusive), sicher 
und flexibel aufstellbar, einfach zu bedienen, Licht geht durch Kippen an und aus

80 x 69 x 83 mm, 89 g, Micro-USB Anschluss (Kabel inkl.), 
Akku Li-Ion 500 mAh/3,7 V, EK-EL

SCHUHU LED nightlight owl
LED nightlight in the shape of a small owl, ideal as a subtle light source in the nursery, 
made of resistant soft silicone, charging via micro-USB cable (included), safe and flexible
to install, easy to use, lamp turns on and off by tilting

SCHUHU veilleuse chouette LED
veilleuse LED en forme de petite chouette, source de lumière douce idéale pour la chambre de votre enfant, 
en silicone souple solide, chargement par câble micro-USB (compris), peut être installée de manière flexible 
et sûre, très simple d‘utilisation, la lampe s'allume et s'éteint en l'inclinant

�

Charged
by 
USB

NEU
NEW

Charged
by 
USB

NEU
NEW

Charged
by 
USB

Charged
by 
USB

98.1122.01 
Elektronisches Lichtbogen-Stabfeuerzeug 
wie 98.1119.01, mit flexiblem Hals, Lade-Status-Anzeige

21 x 19 x 225 mm, 47 g, Micro-USB Anschluss (Kabel inkl.), Akku Li-Ion 180 mAh/3,7 V, EK-EL

Electric Arc lighter stick
as 98.1119.01, with flexible neck, loading status indicator

Briquet tige électronique à arc électrique
comme 98.1119.01, avec bout flexible, indication de l’état de charge

�

98.1118.01
Elektronisches Lichtbogen-Stabfeuerzeug 
wie 98.1119.01, mit flexiblem Hals

26 x 18 x 219 mm, 57 g, Micro-USB Anschluss (Kabel inkl.), Akku Li-Ion 220 mAh/3,7 V, EK

Electric Arc lighter stick
as 98.1119.01, with flexible neck

Briquet tige électronique à arc électrique
comme 98.1119.01, avec bout flexible

�
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47.1008
Regenmesser
neue, funktionale Form, Kunststoff, großer Durchmesser für genaueste Messergebnisse, 
sehr gute Ablesbarkeit auch bei geringen Regenmengen, abnehmbarer Deckel (vermindert 
Verdunstung), Halter zum Einstecken in den Boden oder zur Befestigung an einem Stab 

Ø 122 x 305 mm, 227 g, EK-EL

Rain-gauge
new, functional design, plastic, large diameter for highly precise measurement results, very 
good readability also for small rainfall quantities, removable lid (against evaporation), 
holder for placing directly in the ground or for mounting to a post

Pluviomètre 
nouvelle forme fonctionnelle, grand diamètre pour des mesures plus précises, excellente 
lisibilité même en cas de faible quantité de pluie, couvercle amovible (contre évaporation), 
support pour planter directement dans le sol ou pour fixer sur un piquet

�

47.1004
Einsatz
für 47.1003

Ø 87 x 170 mm, 64 g, lose

Lining
for 47.1003

Cuvette
pour 47.1003

�
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47.1003
Regenmesser

Edelstahl, Kunststoffeinsatz

Ø 117 x 300 mm, 722 g, EK

Rain-gauge
stainless steel, plastic lining

Pluviomètre 
acier fin, cuvette en plastique

�

47.1006
Regenmesser

Kunststoff, mit Halter, ohne Stab

Ø 82 x 82 (116) x 202 mm, 110 g, SB

Rain-gauge
plastic, with support, without rod

Pluviomètre 
plastique, avec support, 

sans piquet

�

47.1013
Regenmesser

Kunststoff, mit Halter, ohne Stab

84 x 84 (112) x 245 mm, 140 g, SB

Rain-gauge
plastic, with support, without rod 

Pluviomètre 
plastique, avec support, 

sans piquet

�

47.1000
Regenmesser

Kunststoff, ohne Stab

81 x 128 x 203 mm, 112 g, EK-EL

Rain-gauge
plastic, without rod 

Pluviomètre
plastique, sans piquet

�

47.1001
Regenmesser
Kunststoff, mit Halter und patentiertem Memory-Einstellring 
zum Festhalten von Niederschlagsmengen, ohne Stab

87 x 87 (116) x 205 mm, 118 g, EK-EL

Rain-gauge
plastic, with support and patented memory-revolving ring 
for measuring the quantity of precipitation, without rod

Pluviomètre
plastique, avec support et bague de mémoire tournante 
brevetée pour mesurer les précipitations, sans piquet

�

47.1007
Regenmesser
Kunststoff, mit grünem Stab, 
einteilig

135 x 75 x 760 mm, 113 g, SB

Rain-gauge
plastic, green rod, one-piece

Pluviomètre 
plastique, vendu avec piquet, vert

�
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47.3004.01
RAINMAN Funk-Regenmesser
kabellose Übertragung der Außentemperatur und Regenmenge (868 MHz), 
Reichweite max. 100 m (Freifeld), Anzeige und grafische Darstellung der 
Regenmenge aktuell, gesamt, der letzten Stunde, der letzten 24 Stunden, 
der letzten 7 Tage und des letzten Monats, Historienfunktion der letzten 365 Tage, 
24-Stunden-Regenalarm, Innentemperatur, Weckalarm mit Snoozefunktion, 
Uhrzeit und Datum

T in: -10...+60°C (+14...+140°F), T out: -40...+60°C (-40...+140°F),
R: 0…999,9 mm (0…99.99 inch)

T 30.3225.10, 2x 1,5 V AA
R 30.3226.10, 2x 1,5 V AA
109 x 38 x 100 mm, 115 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

RAINMAN wireless rain-gauge
wireless transmission of outdoor temperature and rainfall amount (868 MHz), range up 
to 100 m (open field), indication and graph of the current rainfall amount, of the last hour, 
the last 24 hours, 7 days, month and the total amount of rainfall, rainfall history of the 
last 365 days, rainfall alert (24 hours), indoor temperature, time alarm with snooze function,
clock with date

RAINMAN pluviomètre radio-piloté
transmission de la température extérieure et de la quantité de pluie sans câble (868 MHz),
rayon d’action (champ libre): env. 100 mètres, affichage et indication graphique de la
quantité de pluie actuelle, de pluie totale, de pluie pendant la dernière heure, pendant 
les dernières 24 heures, pendant les derniers 7 jours et mois, fonction de mémoire des
365 derniers jours, alarme de la pluie de 24 heures, température ambiante, réveil avec
fonction de répétition snooze, date et heure 

�

47.3005.01
DROP Funk-Regenmesser
kabellose Übertragung der Regenmenge (max. 100 m), Anzeige und grafische Darstellung der Regenmenge aktuell, der
letzten Stunde, der letzten 24 Stunden, der letzten 7 Tage, des aktuellen Monats, des laufenden Jahres und gesamt,
monatliche Historienfunktion der letzten 12 Monate, 24-Stunden-Regenalarm, Innentemperatur, Uhrzeit und Datum

T in: 0...+37°C (+32...+99°F), 
R: 0....9999 mm (0...393.6 inches)

R 30.3233.01, 2x 1,5 V AA
90 x 30 (46) x 85 mm, 93 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

DROP wireless rain-gauge
wireless transmission of rainfall data (max. 100 m), indication and graph of the current rainfall amount, of the last hour, 

the last 24 hours, 7 days, month, year as well as the total amount of rainfall, monthly rainfall history of the
last 12 months, rainfall alert (24 hours), indoor temperature, clock with date

DROP pluviomètre radio-piloté
transmission de la quantité de pluie sans câble (max.100 m) affichage et indication graphique de la 

quantité de pluie actuelle, pendant la dernière heure, pendant les dernières 24 heures, pendant 
les 7 derniers jours, pendant le dernier mois, la dernière année et de la quantité de pluie totale, 
fonction de mémoire des 12 derniers mois, alarme de pluie de 24 heures, température ambiante, 

date et heure

�

47.3003
MONSUN Funk-Regenmesser

kabellose Übertragung der Außentemperatur und Regenmenge (max. 30 m) mit Temperaturtendenz-
anzeige, Anzeige der Regenmenge gesamt, der letzten Stunde, der letzten 24 Stunden und des letzten
Regens unter Angabe von Zeit und Datum der Speicherung, grafische Darstellung und Vergangenheits-
werte der letzten 7 Tage, Wochen und Monate, Regensensor mit Alarm, Anzeige der Innentemperatur, 

Max.-Min.-Funktion, einstellbarer Temperaturalarm, Uhr mit Datum

T in: -10...+50°C (+14...+122°F), 
T out: -50...+70°C (-58...+158°F), R: 0...9999 mm

T/R 30.3161, 2x 1,5 V AA
94 x 25 (48) x 122 (130) mm, 114 g, 3x 1,5 V AA, EK-EL

MONSUN wireless rain-gauge
wireless transmission of outdoor temperature and rainfall quantity (max. 30 m) with temperature tendency, 
indication of total rainfall quantity, of the last hour, the last 24 hours and the last rain with time and date

of recording, bar graph indication and history of the last 7 days, weeks and months, rain sensor with alarm, 
indication of indoor temperature, max.-min. function, adjustable temperature alarm, clock and date

MONSUN pluviomètre radio-piloté
transmission de la température extérieure et quantité de pluie sans câble (max. 30 m) avec tendance de la

température, indication de la quantité de pluie totale, de la dernière heure, des dernières 24 heures et de la 
dernière pluie indiquant l’heure et date de la mémorisation, indication graphique et histoire des derniers 7 jours,

semaines et mois, senseur de pluie avec alarme, indication de la température intérieure, fonction max.-min., 
alarme à unetempérature ajustable, horloge avec date

�
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30.3067.10
PALMA Funk-Poolthermometer

für Schwimmbad und Teich, kabellose Übertragung der Wassertemperatur über bis zu 3 Poolsender
(max. 60 m), Messtiefe 120 mm, Anzeige der Innentemperatur, Max.-Min.-Funktion)

T in: -10...+60°C (+14... +140°F), T Pool -20...+60°C (-4... +140°F)
T Pool 30.3240.10, 2x 1,5 V AAA 

70 x 23 (56) x 98 mm, 65 g, 2x 1,5 V AAA, EK-EL

PALMA wireless pool thermometer
for pool and pond, transmission of water temperature via up to 3 pool transmitters (max. 60 m), 

measuring depth 120 mm, indication of indoor temperature, max.-min.-function

PALMA thermomètre de piscine radio-piloté 
pour piscine et bassin, transmission de la température de l`eau sans câble avec jusqu'à 3 émetteurs de piscine 

(max. 60 m), profondeur de mesure 120 mm, indication de la température intérieure, fonction max.-min.

�
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IT+
100 m
868MHz

30.3053. IT
MALIBU Funk-Poolthermometer

für Schwimmbad und Teich, kabellose Übertragung der Wassertemperatur über Poolsender und der
Außentemperatur über Sender (max. 100 m), Anzeige der Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit,

Max.-Min.-Funktion, Taupunkt, Poolsensor mit 100 mm Messtiefe, Funkuhr 

T in: -10...+60°C (+14...+140°F), T out: -40...+60°C (-40...+140°F), H in: 20…95%
T Pool: 0...+60°C (+32...+140°F), 

T Pool 30.3199.IT, 2x 1,5 V AA, 
T 30.3182.IT, 2x 1,5 V AAA, 

95 x 21 (60) x 158 mm, 121 g, 2x 1,5 V AAA, EK-EL

MALIBU wireless pool thermometer
for pool and pond, transmission of water temperature via pool transmitter

and outdoor temperature via outdoor transmitter (max. 100 m), 
indication of indoor temperature and humidity, max.-min.-function, 

dew point, probe with 100 mm measuring depth, radio-controlled clock

MALIBU thermomètre de piscine radio-piloté 
pour piscines et bassins, transmission de la température de l’eau par l’émetteur 

de piscine, de la température extérieure avec émetteur (max. 100 m), 
indication de la température et de l’humidité intérieure, fonction max.-min., 

points de rosés, capteur avec 100 mm de profondeur de mesure, 
horloge radio-pilotée

�

30.3066.01
MARBELLA Funk-Poolthermometer
für Schwimmbad und Teich, kabellose Übertragung der Wassertemperatur über Poolsender (868 MHz, max. 100 m), Messtiefe
110 mm, Anzeige der Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, Höchst- und Tiefstwerte mit manueller oder automatischer
Rückstellung, Funkuhr, bis zu 2 Thermo-Hygro-Sender anschließbar (optional erhältlich)

T in: 0...+50°C (+32...+122°F), T Pool: 0...+60°C (+32...+140°F), H in: 10…99%
T Pool 30.3238.06, 2x 1,5 V AA 
T/ H 30.3239.02 (max. 2) optional
90 x 30 (50) x 85 mm, 98 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

MARBELLA wireless pool thermometer
for pool and pond, transmission of water temperature via pool transmitter (868 MHz, max. 100 m), measuring

depth 110 mm, indication of indoor temperature and humidity, maximum and minimum values with manual
or auto-reset, radio-controlled clock, expandable up to 2 temperature/humidity transmitters (optional)

MARBELLA thermomètre de piscine radio-piloté 
pour piscine et bassin, transmission de la température de l'eau par émetteur de la piscine (868 MHz,
max. 100 m), profondeur de mesure 110 mm, indication de la température et humidité intérieure, valeurs

maximales et minimales avec réactualisation manuelle ou automatique, horloge radio-pilotée, peut être
complété jusqu’à 2 émetteurs pour température/humidité (en option)

�
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30.3056.10
VENICE Funk-Poolthermometer
für Schwimmbad und Teich, kabellose Übertragung der Wassertemperatur über Poolsender (max. 50 m), einstellbarer
Temperaturalarm, Anzeige der Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, Max.-Min.-Funktion, Poolsensor mit 180 mm 
Messtiefe und Solarpanel, Funkuhr mit Alarm und Datum, bis zu 7 Thermo-Hygro-Sender anschließbar (optional erhältlich)

T in: 0...+60°C, T Pool: -40...+60°C, H in: 20...99%
T Pool 30.3216.20, 4x 1,5 V AAA 
T/ H 30.3208.02 (max. 7) optional
116 x 24 (65) x 126 mm, 160 g, 4x 1,5 V AAA, EK-EL

VENICE wireless pool thermometer
for pool and pond, transmission of water temperature via pool transmitter (max. 50 m), adjustable

temperature alarm, indication of indoor temperature and humidity, max.- min.-function, probe 
with 180 mm measuring depth and solar panel, radio-controlled clock with alarm and date, 
expandable up to 7 temperature/humidity transmitters (optional)

VENICE thermomètre de piscine radio-piloté 
pour piscines et bassins, transmission de la température de l'eau par l’émetteur de piscine 
(max. 50 m), alarme à une température ajustable, indication de la température et de l’humidité

intérieure, fonction max.-min., capteur avec 180 mm de profondeur de mesure et panneau 
solaire, horloge radio-pilotée avec alarme et date, peut être complété jusqu'à 7 émetteurs pour

température/humidité (en option)

�
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30.1041
Digitales Solar-Poolthermometer 
solarbetrieben, bequemes Ablesen der Wassertemperatur, 
Max.-Min.-Funktion, mit Befestigungsleine

T Pool: -20...+50°C (-4...+122°F) 
Ø 80 x 90 x 131 mm, 60 g, Back-Up 1x LR44, SB

Digital solar pool thermometer
solar powered, easy reading of the water temperature, 
max.-min.-function, with fastening rope

Thermomètre de piscine solaire digital 
alimentation solaire, lecture simple de la température de l’eau, fonction max.-min.,
avec corde de fixation

�

40.2007
POOLWATCH Poolhermometer
Kunststoff, mit Schwimmkörper und Befestigungsleine 

T: -5…+45°C
Ø 200 x 350 mm, 313 g, EK-EL

POOLWATCH pool thermometer 
plastic, with floating body and fastening rope

POOLWATCH thermomètre de piscine
plastique, avec corps flotteur et corde de fixation

�

40.2003
NEPTUN Poolthermometer

Kunststoff, Schwimmkörper Weichschaum,
blau/weiß, besonders gut ablesbare „Optima-

Kapillare”, mit Befestigungsleine 

T: 0…+45°C
Ø 125 x 385 mm, 316 g, EK-EL

NEPTUN pool thermometer 
plastic, floating body flexible foam, blue/white, well

readable “Optima”-capillary, with fastening rope

NEPTUN thermomètre de piscine
plastique, corps flotteur mousse souple, bleu/blanc,

tube «Optima» bien lisible, avec corde de fixation

�

40.2005
Poolthermometer
Edelstahl rostfrei, mit Weich-
schaum-Schwimmkörper und 
Befestigungsleine 

T: -10…+50°C
Ø 110 x 138 mm, 93 g, EK

Pool thermometer
stainless steel, with flexible foam 
floating body and fastening rope

Thermomètre de piscine
acier inoxydable, avec corps flotteur 
en mousse souple et corde de fixation

�

40.2004
Pool- und  

Teichthermometer
Kunststoff, mit Befestigungsleine 530 mm 

T: -15…+50°C
Ø 24 x 160 mm, 32 g, 10 SB

Pool and pond thermometer
plastic, with fastening rope 530 mm 

Thermomètre de piscine et bassin
plastique, avec corde de fixation 530 mm

�
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19.1006
Erdbodenthermometer
Kunststoff, grün

29 x 22 x 322 mm, 63 g, 5 SB

Thermometer for soil
plastic, green 

Thermomètre de sol
plastique, vert

�

48.1000
Garten-Kombitester

für Feuchte, Licht- und pH-Werte

52 x 38 x 300 mm, 63 g, SB

Garden-combitester
for humidity, light and pH-values

Combitester de jardin
pour mesurer l’humidité, la lumière 

et les valeurs pH 

�

12.2055.10
LOLLIPOP Design-Gartenthermometer

wie 12.2055.07, anthrazit mit schwarzem Zeiger

Ø 240 x 55 x 950 mm, 425 g, EK

LOLLIPOP
design garden thermometer

as 12.2055.07, anthracite with black pointer 

LOLLIPOP
thermomètre de jardin design

comme 12.2055.07, anthracite avec aiguille noire

�
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45.2000
Thermo-Hygrometer

Haar-Synthetik, Gehäuse mit Messingring, zur
Klimakontrolle im Gewächshaus und Wintergarten 

Ø 102 x 35 x 113 mm, 65 g, EK, 5 SB

Thermo-hygrometer
hair-synthetic, case with brass ring, to check the 

climate of greenhouse and conservatory

Thermo-hygromètre 
à cheveu synthétique, boîtier avec anneau en laiton, pour

contrôler le climat de la serre et jardin d’hiver

�

12.2055.07
LOLLIPOP Design-Gartenthermometer
außergewöhnliches, patentiertes Design, mit POWER COIL
Bimetall-Feder, Skala und Stab (teilbar) aus Aluminium
eloxiert, wetterfest, zum Einstecken in den Boden, gelb
mit rotem Zeiger

Ø 240 x 55 x 950 mm, 425 g, EK

LOLLIPOP design garden thermometer
extraordinary patented design, with bimetallic POWER COIL,
scale and rod (separable) in eloxed aluminium, weather 
resistant, for putting into the ground, yellow with red pointer 

LOLLIPOP thermomètre de jardin design
design exceptionnel breveté, avec ressort bimétal POWER COIL,
échelle et bâton (sécable) en aluminium anodisé, résistant aux
intempéries, à planter dans le sol, jaune avec aiguille rouge 

�

19.2008
Kompostthermometer
Edelstahl 

T: -10...+90°C 
Ø 51 x 410 mm, 46 g, 5 SB

Thermometer for compost
stainless steel 

Thermomètre pour compost
acier fin

�
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98.3039
TFA-Display Gartenthermometer

für Gartenthermometer mit Erdspieß 
795 x 420 x 375 mm, 7800 g

Display garden thermometers
for garden thermometers with ground spike

Presentoir pour thermomètres de jardin
pour thermomètres de jardin à planter dans le sol

�

30.2026
AVENUE Digitales Gartenthermometer
wie 30.2024.06, mit Solarbeleuchtung über Lichtsensor und Zeitschaltautomatik, silber

T: -25...+70°C (-13...+158°F)
175 x 38 x 1145 mm, 592 g, Akku 1x 1,2V AA, 1x 1,5 V AA, EK-EL

AVENUE digital garden thermometer
as 30.2024.06, with solar lighting via light sensor and time switch, silver

AVENUE thermomètre de jardin digital
comme 30.2024.06, à éclairage solaire avec capteur de lumière et minuterie, argenté

�

30.2030.54
AVENUE PLUS 
Digitales Gartenthermometer
wie 30.2026, mit Funkuhr

T: -25...+70°C (-13...+158°F)
175 x 38 x 1145 mm, 592 g, 

Akku 1x 1,2V AA, 1x 1,5 V AA, EK-EL

AVENUE PLUS 
digital garden thermometer
as 30.2026, with radio controlled clock

AVENUE PLUS 
thermomètre de jardin digital
comme 30.2026, avec horloge radio pilotée

�
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30.2024.06
ORION Digitales Design Gartenthermometer

außergewöhnliches, patentiertes Design, großes digitales Display 
mit 3 verschiedenen Anzeigen: 1. aktuelle Temperatur, 2. aktuelle

Temperatur und Uhrzeit im Wechsel, 3. aktuelle Temperatur,
Tageshöchst- und Tiefstwerte und Uhrzeit im Wechsel, Maxima-

Minima-Werte mit automatischer Rückstellung, Stab (teilbar) 
aus Aluminium, wetterfest, zum Einstecken in den Boden, eisblau

T: -25...+70°C (-13...+158°F)
230 x 100 x 800 mm, 639 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

ORION digital design garden thermometer
extraordinary patented design, large digital display with 3 different 

modes: 1. current temperature, 2. current temperature and clock in 
sequence, 3. current, highest and lowest temperature and time in

sequence, auto reset of maximum and minimum values, rod (separable)
in aluminium, weather resistant, for putting into the ground, ice blue 

ORION thermomètre de jardin design digital
design exceptionnel breveté, grand écran avec 3 modes différents: 

1. température actuelle, 2. température actuelle et temps réciproquement, 
3. température actuelle, maximale et minimale et temps réciproquement, 

réactualisation automatique des valeurs maximales et minimales, 
bâton (sécable) en aluminium, résistant aux intempéries, à planter 

dans le sol, bleu glace

�
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12.2038
GULLIVER Design-Gartenthermometer

mit Fahne, Aluminium eloxiert, Fahne Metall rot lackiert, 
Kunststoffkugeln blau, wetterfest, zum Einstecken in den Boden

Ø 70 x 170 x 1215 mm, 1235 g, EK

GULLIVER design garden thermometer
with flag, eloxed aluminium, flag red varnished metal, blue plastic balls,

weather resistant, for putting into the ground 

GULLIVER thermomètre de jardin design
avec drapeau, aluminium anodisé, drapeau métal laqué en rouge, boules en

plastique bleues, résistant aux intempéries, à planter dans le sol

�

12.2057.54
SOLINO Gartenthermometer

mit Solarbeleuchtung, Plexiglas-Rohr, Metallteile 
lackiert, automatisches Einschalten bei Dunkelheit, zum

Einstecken in den Boden, wetterfest 

Ø 138 x 1090 mm, 645 g, 
Akku 1x 1,2V AAA, EK

SOLINO garden thermometer
with solar lighting, plexiglass tube, metal parts lacquered, light
turns on automatically when dark, for putting into the ground,

weather resistant

SOLINO thermomètre de jardin 
à éclairage solaire, tube en plexiglas, parties en métal laqués,

allumage automatique à la tombée de la nuit, avec bâton à
planter dans le sol, résistant aux intempéries

�

12.2005 
CENTRAL PARK Design-Gartenthermometer
Aluminium eloxiert, wetterfest, zum Einstecken in den Boden
(mit 2 Edelstahlstäben) oder an die Wand hängen

60 x 23 x 1375 mm, 1102 g, EK-EL

CENTRAL PARK design garden thermometer
eloxed aluminium, weather resistant, for putting into the ground 
(with 2 rods of stainless steel) or for wall mounting

CENTRAL PARK thermomètre de jardin design
aluminium anodisé, résistant aux intempéries, à planter dans le sol
(avec 2 bâtons en acier fin) ou à fixer au mur

�
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Gar tenthermometer
Garden thermometers | Thermomètres de jardin

12.2035
Gartenthermometer
mit Wetterhahn und Windrad, Metall, Kunststoffrohr,
wetterfest, schwarz, zum Einstecken in den Boden

276 x 272 x 1380 mm, 910 g, EK

Garden thermometer
with weathercock and windmill, metal, plastic tube, 
weather resistant, black, for putting into the ground

Thermomètre de jardin
avec girouette et éolienne, métal, tube en plastique, 
résistant aux intempéries, noir, à planter dans le sol

�

12.2002
JUMBO Gartenthermometer
Plexiglas-Rohr, Metallteile verzinkt 

und schwarz lackiert, wetterfest, 
zum Einstecken in den Boden

Ø 136 x 1150 mm, 1375 g, EK

JUMBO garden thermometer
plexiglass tube, metal parts zinced and black

lacquered, weather resistant, for putting 
into the ground 

JUMBO thermomètre de jardin
tube en plexiglas, parties en métal zingué et 

laqués en noir, résistant aux intempéries, 
à planter dans le sol 

�
60.3011

NOSTALGIE Wanduhr und Thermometer
für innen und außen, Gehäuse und Halter aus Metall im Antik-Look, drehbar, 

wetterfest, ein dekorativer Blickfang für Haus, Balkon und Terrasse

T: -50...+50°C
270 x 95 x 295 mm, 1478 g, 1x 1,5 V AA, EK-EL

NOSTALGIA wall clock and thermometer 
for indoor and outdoor use, housing and support in metal antique look, 

rotatable, weather resistant, a decorative eye-catcher for home, 
balcony and terrace 

NOSTALGIE horloge murale et thermomètre
pour l’intérieur et l’extérieur, boitier et support en métal antique, tournant,

résistant aux intempéries, un élément décoratif pour la maison,
le balcon ou la terrasse

�
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Fenster thermometer
Window thermometers | Thermomètres de fenêtre 

30.1025
VISION Digitales Fensterthermometer
mit großem Display, zum Ablesen der Außentemperatur, Maxima- und Minimawerte 
mit automatischer Rückstellung, wetterfest, mit Selbstklebefolie

T out: -25...+70°C, 
97 x 22 x 105 mm, 105 g, 1x 1,5V AAA, EK-EL, 5 SB

VISION digital window thermometer
with large display, for outdoor temperature, maximum and minimum values with auto reset, 
weather resistant, with adhesive foil

VISION thermomètre de fenêtre digital
avec grand affichage, pour température extérieure, valeurs maximales et minimales avec 
réactualisation automatique, résistant aux intempéries, avec adhésif

�
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30.5020
VISION

Digitales Fenster-Thermo-Hygrometer
wie 30.1025, mit Luftfeuchtigkeit 

T out: -25...+70°C, H out: 30...80% 
97 x 22 x 105 mm, 105 g, 1x 1,5V AAA, EK-EL

VISION digital window thermo-hygrometer
as 30.1025, with humidity 

VISION thermo-hygromètre de fenêtre digital
comme 30.1025, avec humidité 

�

30.1035
VISION SOLAR 
Digitales Fensterthermometer
mit großem Display, Solarbeleuchtung über Lichtsensor und Zeitschaltautomatik, zum Ablesen 
der Außentemperatur, Maxima- und Minimawerte mit automatischer Rückstellung, Uhrzeit, 
wetterfest, mit Selbstklebefolie

T out: -25...+70°C (-13...+158°F), 
122 x 28 x 131 mm, 143 g, 1x 1,5V AAA + Akku 1,2V AAA, EK-EL

VISION SOLAR digital window thermometer
with large display, solar lighting via light sensor and time switch, for outdoor temperature, 
maximum and minimum values with auto reset, time, weather resistant, with adhesive foil

VISION SOLAR thermomètre de fenêtre digital
avec grand affichage, à éclairage solaire par capteur de lumière et minuterie, pour température 
extérieure, valeurs maximales et minimales avec réactualisation automatique, horloge, résistant 
aux intempéries, avec adhésif

�

S O L A R
SOLAIRE
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30.1030
Vista Digitales Fenster- oder Innenthermometer

als Fensterthermometer zum Ablesen der Außentemperatur, als Innenthermometer 
überall einsetzbar zum Messen der Raumtemperatur, Maxima- und Minimawerte mit 

automatischer Rückstellung, wetterfest, mit Selbstklebefolie

T in: 0...+40°C, T out: -20...+50°C, 
40 x 16 x 90 mm, 42 g, 1x 1,5V LR44, EK-EL

VISTA digital window or indoor thermometer
as window thermometer for outdoor temperature, as indoor thermometer universal use for measuring

room temperature, maximum and minimum values with auto reset, weather resistant, with adhesive foil 

VISTA thermomètre de fenêtre ou d’intérieur digital 
comme thermomètre de fenêtre pour température extérieure, comme thermomètre intérieur 

usage universelle pour mesurer la température intérieure, valeurs maximales et minimales avec 
réactualisation automatique, résistant aux intempéries, avec adhésive 

�

30.1026
POCO Digitales Fensterthermometer
mit großem Display, zum Ablesen der Außentemperatur, Temperaturtendenz, Maxima- und Minimawerte 
mit automatischer Rückstellung, wetterfest, mit Saugnäpfen und Selbstklebefolie 

T out: -25...+70°C, 
67 x 22 x 67 mm, 29 g, 1x CR2032, EK-EL, 5 SB

POCO digital window thermometer
with large display, for outdoor temperature, temperature tendency, maximum and minimum values with auto reset, weather
resistant, with suckers and adhesive foil

POCO thermomètre de fenêtre digital
avec grand affichage, pour température extérieure, tendancede la température, valeurs maximales et minimales 
avec réactualisation automatique, résistant aux intempéries, avec ventouses et adhésif

�

14.6018
GECKO Fensterthermometer
mit Saugnäpfen, zum Ablesen der Außentemperatur, Kunststoff

71 x 12 x 220 mm, 56 g, EK-EL

GECKO window thermometer
with suckers, for outdoor temperature, plastic

GECKO thermomètre de fenêtre
avec ventouses, pour température extérieure, plastique

�

14.6000.01
Fensterthermometer 

Kunststoff, Halter Metall, mit Befestigungsmaterial, schwarz, drehbar

35 x 72 x 195 mm, 47 g, EK-EL

Window thermometer
plastic, metal support, with fixing material, black, rotatable

Thermomètre de fenêtre
plastique, support de métal, avec matériel pour l'assemblage, noir, rotatif

�

14.6015
ORBIS Fensterthermometer

mit Bogen, Edelstahl/Kunststoff, silber, mit
Befestigungsmaterial

103 x 26 x 235 mm, 82 g, EK, 5 SB

ORBIS window thermometer
with arch, stainless steel/plastic, silver, with fixing material

ORBIS thermomètre de fenêtre
en arc, acier fin/plastique, argenté, 
avec matériel pour l'assemblage

�
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14.6019 
Fensterthermometer 
Kunststoff, selbstklebend

144 x 26 x 78 mm, 24 g, EK, 10 SB

Window thermometer
plastic, self-adhesive 

Thermomètre de fenêtre
plastique, auto-adhésif

�

14.5000 
Fensterthermometer 
Halter Metall, drehbar

23 (75) x 32 x 200 mm, 42 g, 10 KA, 10 SB

Window thermometer
metal support, rotatable

Thermomètre de fenêtre
support en métal, pivotant

�

14.6013 
Fensterthermometer 
Kunststoff, selbstklebend 

24 (81) x 9 (11) x 138 mm, 17 g, EK, 10 SB

Window thermometer
plastic, self-adhesive

Thermomètre de fenêtre
plastique, auto-adhésif

�

14.6001
Fensterthermometer 
Kunststoff, selbstklebend 

74 x 17 x 74 mm, 28 g, EK, 10 SB

Window thermometer
plastic, self-adhesive 

Thermomètre de fenêtre
plastique, auto-adhésif

�

14.6003
Fensterthermometer 

Kunststoff, Skala drehbar, mit Befestigungsmaterial

101 x 24 x 70 mm, 28 g, EK, 10 SB

Window thermometer
plastic, rotary scale, with fixing material

Thermomètre de fenêtre
plastique, échelle pivotante, avec matériel 

pour l'assemblage

�

14.6007
Fensterthermometer 

Kunststoff, drehbar

22 (70) x 27 x 200 mm, 26 g, 10 KA, 10 SB

Window thermometer
plastic, rotatable

Thermomètre de fenêtre
plastique, pivotant

�
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Fenster thermometer
Window thermometers | Thermomètres de fenêtre 

14.6004 
Fensterthermometer 
Kunststoff

Ø 72 x 21 x 124 mm, 19 g, EK, 10 SB

Window thermometer
plastic

Thermomètre de fenêtre
plastique

�

14.6005.54 
Fensterthermometer 
wie 14.6004, Ring verchromt, Aluminiumhalter

Ø 72 x 21 x 124 mm, 22 g, EK, 10 SB

Window thermometer
as 14.6004, chromed ring, aluminium support

Thermomètre de fenêtre
comme 14.6004, anneau chromé, support en aluminium

�

14.5001 
Fensterthermometer 
Edelstahl, Rundschliff, mit Befestigungsmaterial

Ø 68 x 46 x 113 mm, 30 g, EK, 10 SB

Window thermometer
stainless steel, circular grinding, with fixing material

Thermomètre de fenêtre
acier fin, surface profilée cylindrique, avec matériel 
pour l'assemblage

�

14.5003
Fensterthermometer 
wie 14.5001, Längsschliff

Ø 75 x 28 x 126 mm, 51 g, 10 SB

Window thermometer
as 14.5001, longitudinal grinding

Thermomètre de fenêtre
comme 14.5001, surface profilée longitudinale

�

14.6006
Fensterthermometer 

wie 14.6004, selbstklebend 

Ø 72 x 21 x 126 mm, 21 g, EK, 10 SB

Window thermometer
as 14.6004, self-adhesive

Thermomètre de fenêtre
comme 14.6004, auto-adhésif

�
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14.6016.20 
PINGUIN Fensterthermometer
mit Saugnäpfen, zum Ablesen der Außentemperatur, Kunststoff

Ø 160 x 13 mm, 51 g, EK

PENGUIN window thermometer
with suckers, for outdoor temperature, plastic

PINGOUIN thermomètre de fenêtre
avec ventouses, pour température extérieure, plastique

�

14.6020
THERMO DISC Fensterthermometer 

mit Saugnapf, zum Ablesen der Außentemperatur, 
Kunststoff, mit Befestigungsmaterial

Ø 153 x 28 x 195 mm, 45 g, 10 SB

THERMO DISC window thermometer
with sucker, for outdoor temperature, plastic, with fixing material 

THERMO DISC thermomètre de fenêtre
avec ventouse, pour température extérieure, plastique, avec 

matériel pour l’assemblage 

�

14.6014
Twatcher XL Fensterthermometer

mit Saugnapf, zum Ablesen der Außentemperatur, Kunststoff

Ø 128 x 27 mm, 42 g, EK, 5 SB

TWATCHER XL window thermometer
with sucker, for outdoor temperature, plastic

TWATCHER XL thermomètre de fenêtre
avec ventouse, pour température extérieure, plastique

�

14.6009.30 
TWATCHER Fensterthermometer
mit Saugnapf, zum Ablesen der Außen-
temperatur, Kunststoff

Ø 80 x 27 mm, 29 g, EK, 5 SB

TWATCHER window thermometer
with sucker, for outdoor temperature, plastic

TWATCHER thermomètre de fenêtre
avec ventouse, pour température extérieure, plastique

�
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Maxima-Min ima-Thermometer
Maxima-minima-thermometers | Thermomètres maxima-minima

10.3014.14 
Maxima-Minima-Thermometer
Kunststoff, grau, mit Drucktaste, quecksilberfrei

80 x 32 x 232 mm, 90 g, EK, 5 SB

Maxima-minima-thermometer
plastic, grey, with push-button, mercury-free

Thermomètre maxima-minima 
plastique, gris, avec touche à pression, sans mercure

�
ohne Quecksilber – patentiert
without mercury – patented
sans mercure – breveté

10.3015.04
Maxima-Minima-Thermometer

Kunststoff, grün, mit Drucktaste, 
quecksilberfrei

85 x 45 x 232 mm, 88 g, EK, 5 SB

Maxima-minima-thermometer
plastic, green, with push button, 

mercury-free

Thermomètre maxima-minima 
plastique, vert, avec touche à pression, 

sans mercure

�

10.3014.02.01
Maxima-Minima-Thermometer

wie 10.3014.14, weiß, orange/blaue Skala

80 x 32 x 232 mm, 90 g, EK, 5 SB

Maxima-minima-thermometer
as 10.3014.14, white, orange/blue scale

Thermomètre maxima-minima 
comme 10.3014.14, blanc, échelle orange/bleue 

�

10.3015.03
Maxima-Minima-Thermometer

wie 10.3015.04, beige

85 x 45 x 232 mm, 88 g, EK, 5 SB

Maxima-minima-thermometer
as 10.3015.04, beige 

Thermomètre maxima-minima 
comme 10.3015.04, beige 

�
10.3014.02

Maxima-Minima-Thermometer
wie 10.3014.14, weiß 

80 x 32 x 232 mm, 90 g, EK, 5 SB

Maxima-minima-thermometer
as 10.3014.14, white

Thermomètre maxima-minima 
comme 10.3014.14, blanc

�

Digitale 
Außen-Thermometer
Digital outdoor-thermometers 
Thermomètres 
extérieurs digitals

Seite | page 62 !
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Maxima-Min ima-Thermometer
Maxima-minima-thermometers | Thermomètres maxima-minima

ohne Quecksilber – patentiert
without mercury – patented
sans mercure – breveté

10.2007 
Maxima-Minima-Thermometer
Aluminium, silber, mit Drucktaste, quecksilberfrei

50 x 24 x 220 mm, 104 g, EK, 5 SB

Maxima-minima-thermometer
aluminium, silver, with push button, mercury-free

Thermomètre maxima-minima 
aluminium, argent, avec touche à pression, sans mercure 

�

10.3016
Maxima-Minima-Thermometer
Kunststoff, schwarz, Aluminiumskala, 
mit Drucktaste, quecksilberfrei 

60 x 28 x 200 mm, 76 g, EK, 5 SB

Maxima-minima-thermometer
plastic, black, aluminium scale, with push button, 
mercury-free

Thermomètre maxima-minima 
plastique, noir, échelle en aluminium, 
avec touche à pression, sans mercure

�

10.2006
Maxima-Minima-Thermometer

Druckguß, massive Ausführung, silber, 
mit Drucktaste, quecksilberfrei

77 x 28 x 230 mm, 474 g, EK, 5 SB

Maxima-minima-thermometer
diecasting box, solid construction, silver, 

with push button, mercury-free

Thermomètre maxima-minima 
coulé sous pression, construction solide, 

argenté, avec touche à pression, 
sans mercure 

�

10.4002
Bimetall-Maxima-Minima-Thermometer
für innen oder außen, Kunststoffgehäuse

T: -30…+60°C
77 x 30 x 160 mm, 70 g, EK-EL, 5 SB

Bimetal maxima-minima-thermometer
for inside or outside use, plastic housing

Thermomètre 
maxima-minima, bilame
pour l'intérieur ou l'extérieur, 
boîtier en plastique

�

10.4001
Bimetall-Maxima-Minima-Thermometer
für innen, Kunststoffgehäuse

T: -40…+50°C
Ø 114 x 35 mm, 78 g, EK-EL

Bimetal 
maxima-minima-thermometer
for inside use, plastic housing

Thermomètre 
maxima-minima, bilame
pour l'intérieur, boîtier en plastique

�
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Außenthermometer
Outdoor thermometers | Thermomètres pour l’extérieur

12.5002.51 
Außenthermometer
wie 12.5002.01, altkupfer

100 x 27 x 410 mm, 292 g, 10 SB

Outdoor thermometer
as 12.5002.01, copper antique

Thermomètre pour l’extérieur
comme 12.5002.01, cuivre antique

�

12.5011 
Außenthermometer
Metall, silberfarben, mit Befestigungsmaterial

100 x 17 x 428 mm, 265 g, 10 SB

Outdoor thermometer
metal, silver coloured, with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
métal, argenté, avec matériel pour 
l'assemblage

�
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DESIGN
PAT E N T

12.5002.01
Außenthermometer

Metall, schwarz, mit Befestigungsmaterial

100 x 27 x 410 mm, 291 g, EK, 10 SB

Outdoor thermometer
metal, black, with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
métal, noir, avec matériel pour l'assemblage

�

12.5002.50
Außenthermometer
wie 12.5002.01, altzinn

100 x 27 x 410 mm, 292 g, EK, 10 SB

Outdoor thermometer
as 12.5002.01, tin antique

Thermomètre pour l’extérieur
comme 12.5002.01, étain antique

�

12.5012
Außenthermometer

Metall, silberfarben, auf Schiefer natur 

195 x 27 x 598 mm, 1951 g, EK

Outdoor thermometer
metal, silver coloured, on natural slate 

Thermomètre pour l’extérieur
métal, argenté, sur ardoise naturelle

�
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Außenthermometer
Outdoor thermometers | Thermomètres pour l’extérieur

12.6005 
Außenthermometer
Kunststoff, schwarz, mit Befestigungsmaterial

147 x 38 x 685 mm, 167 g, 10 SB

Outdoor thermometer
plastic, black, with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
plastique, noir, avec matériel pour l'assemblage

�

12.6008 
Außenthermometer
Kunststoff, schwarz, mit Befestigungsmaterial 

106 x 29 x 495 mm, 76 g, 10 SB

Outdoor thermometer
plastic, black, with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
plastique, noir, avec matériel pour l'assemblage

�

12.6004
Außenthermometer

Kunststoff, schwarz, mit Befestigungsmaterial 

98 x 27 x 415 mm, 64 g, EK, 10 SB

Outdoor thermometer
plastic, black, with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
plastique, noir, avec matériel pour l'assemblage

� 12.5004
Außenthermometer

Schmiedeeisen-Rahmen, massive Ausführung, 
Thermometer Metall, mit Befestigungsmaterial

148 x 35 x 385 mm, 370 g, EK

Outdoor thermometer
frame forged iron, solid construction, metal thermometer, 

with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
cadre fer forgé, construction solide, thermomètre en métal, 

avec matériel pour l'assemblage

�
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Außenthermometer
Outdoor thermometers | Thermomètres pour l’extérieur

12.5000 
Außenthermometer
Metall, schwarz

35 x 14 x 165 mm, 36 g, 10 SB

Outdoor thermometer
metal, black

Thermomètre pour l’extérieur
métal, noir

�

12.6001.01.91 
Außenthermometer
wie 12.6001.01.90, mit Befestigungsmaterial 

34 x 15 x 160 mm, 7 g, EK

Outdoor thermometer
as 12.6001.01.90, with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
comme 12.6001.01.90, avec matériel pour l'assemblage

�

12.5001.51 
Außenthermometer
Metall, altkupfer, mit Befestigungsmaterial

65 x 18 x 275 mm, 109 g, 10 SB

Outdoor thermometer
metal, copper antique, with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
métal, cuivre antique, avec matériel pour 
l'assemblage 

�

12.5001.01 
Außenthermometer
wie 12.5001.51, schwarz

65 x 18 x 275 mm, 109 g, EK, 10 SB

Outdoor thermometer
as 12.5001.51, black

Thermomètre pour l’extérieur
comme 12.5001.51, noir

12.6003.01.90
Außenthermometer

Kunststoff, schwarz

65 x 23 x 275 mm, 24 g, EK, 10 SB

Outdoor thermometer
plastic, black

Thermomètre pour l’extérieur
plastique, noir

�

12.6001.01.90
Außenthermometer

Kunststoff, schwarz

34 x 15 x 160 mm, 7 g, EK, 10 SB

Outdoor thermometer
plastic, black

Thermomètre pour l’extérieur
plastique, noir

�

12.6000.01
Außenthermometer

Kunststoff, schwarz

28 x 14 x 104 mm, 4 g, EK

Outdoor thermometer
plastic, black

Thermomètre pour l’extérieur
plastique, noir

�

12.6000.53
Außenthermometer

wie 12.6000.01, goldfarben

28 x 14 x 104 mm, 4 g, EK

Outdoor thermometer
as 12.6000.01, gold-coloured

Thermomètre pour l’extérieur
comme 12.6000.01, doré

�

12.6003.01.91
Außenthermometer

wie 12.6003.01.90, 
mit Befestigungsmaterial 

65 x 23 x 275 mm, 24 g, 10 SB

Outdoor thermometer
as 12.6003.01.90, with fixing material

Thermomètre pour l’extérieur
comme 12.6003.01.90, avec matériel 

pour l'assemblage

�

95.1001
TFA-Thekendisplay Innen-Außen-Thermometer
Inhalt 9 x 12.6001.01.90, 9 x 12.3023.02, 10 x 12.1014, 8 x 12.1032.05, 
Produktbeschreibung Seite 211, 217, 218, 219

285 x 166 x 415 mm, 1770 g

Display indoor-outdoor-thermometers
content 9 x 12.6001.01.90, 9 x 12.3023.02, 10 x 12.1014, 8 x 12.1032.05, 
description page 211, 217, 218, 219

Display thermomètres intérieurs/extérieurs
contenue 9 x 12.6001.01.90, 9 x 12.3023.02, 10 x 12.1014, 8 x 12.1032.05, 
voir pages 211, 217, 218, 219

�

12.5001.50 
Außenthermometer
wie 12.5001.51, altzinn

65 x 18 x 275 mm, 
109 g, EK, 10 SB

Outdoor thermometer
as 12.5001.51, tin antique

Thermomètre pour l’extérieur
comme 12.5001.51, étain antique

�
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Innen - Außen -Thermometer
Indoor-outdoor-thermometers | Thermomètres intérieurs / extérieurs

12.2046.60
Innen-Außen-Thermometer
Edelstahl glänzend

45 x 9 x 280 mm, 72 g, KB

Indoor-outdoor thermometer
shiny stainless steel

Thermomètre intérieur/extérieur
acier inoxydable brillant

�

12.2046.61
Innen-Außen-Thermometer
Edelstahl gebürstet

45 x 9 x 280 mm, 72 g, KB

Indoor-outdoor thermometer
brushed stainless steel

Thermomètre intérieur/extérieur
acier inoxydable brossé

�

12.2045
Innen-Außen-Thermometer
Aluminium, eloxiert

50 x 14 x 300 mm, 178 g, EK, 5 SB

Indoor-outdoor thermometer
aluminium, eloxed 

Thermomètre intérieur/extérieur
aluminium, anodisé

�

12.2041.54
Innen-Außen-Thermometer
Aluminium, silber

59 x 10 x 297 mm, 79 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
aluminium, silver

Thermomètre intérieur/extérieur
aluminium, argent

�

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

12.2001.54 
NOVELLI DESIGN Innen-Außen-Thermometer
Metall, schwere Ausführung, wetterfest, silbern lackiert

48 x 16 x 195 mm, 99 g, EK, 10 SB

NOVELLI DESIGN indoor-outdoor thermometer
metal, solid construction, weather resistant, silver varnished 

NOVELLI DESIGN thermomètre intérieur/extérieur
métal, construction solide, résistant aux intempéries, laqué en argent

�

12.2006
Innen-Außen-Thermometer

Aluminium, eloxiert, wetterfest, 
mit Befestigungsmaterial

56 x 22 x 250 mm, 108 g, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
aluminium, eloxed, weather resistant, 

with fixing material 

Thermomètre intérieur/extérieur
aluminium, anodisé, résistant aux intempéries, 

avec matériel pour l'assemblage

�
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12.2033
LINEA Innen-Außen-Thermometer
Aluminium

41 x 17 x 275 mm, 355 g, EK, 5 SB

LINEA indoor-outdoor thermometer
aluminium 

LINEA thermomètre intérieur/extérieur
aluminium

�

95.1024
BLOOMY Thekendisplay
Set Blumentopf-Thermometer, 
für Innen und Außen, Edelstahl, 
20 Stück 12.2056 sortiert
3 x 12.2056.01 Marienkäfer, 11 x 12.2056.02 Smiley, 
3 x 12.2056.03 Herz, 3 x 12.2056.04 Kleeblatt

230 x 150 x 320 mm, 860 g 42 x 5 x 215 mm, 41 g

BLOOMY display
flowerpot thermometer set, for indoor and outdoor use, stainless steel,
20 pcs. 12.2056 assorted
3 x 12.2056.01 ladybird, 
11 x 12.2056.02 smiley, 
3 x 12.2056.03 heart, 
3 x 12.2056.04 cloverleaf

BLOOMY display 
assortiment de thermomètres pour pot de fleurs, 
pour l’intérieur et l’extérieur, acier inoxydable, 
20 pièces 12.2056
3 x 12.2056.01 coccinelle, 
11 x 12.2056.02 smiley, 

3 x 12.2056.03 coeur, 
3 x 12.2056.04 feuille de trèfle

�

12.2031
RADIUS Innen-Außen-Thermometer
Metall grau lackiert

51 x 34 x 295 mm, 203 g, EK, 5 SB

RADIUS indoor-outdoor thermometer 
metal grey varnished 

RADIUS thermomètre intérieur/extérieur
métal vernis gris

�

TFA
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12.2056.60
BLOOMY Blumentopf-Thermometer

für innen und außen, Edelstahl, ideal für Werbung

42 x 5 x 215 mm, 41 g, EK

BLOOMY flowerpot thermometer
for indoor and outdoor use, stainless steel, 

ideal for advertising

BLOOMY thermomètre pour pot de fleurs
pour l’intérieur et l’extérieur, acier inoxydable, 

idéal pour marquage publicitaire 

�

12.2044
Innen-Außen-Thermometer

Aluminium

67 x 24 x 290 mm, 111 g, EK-EL

Indoor-outdoor thermometer
aluminium 

Thermomètre intérieur/extérieur
aluminium 

�

12.2029
Innen-Außen-Thermometer

Aluminium, eloxiert, mit Befestigungsmaterial

56 x 25 x 240 mm, 67 g, EK, 5 SB

Indoor-outdoor thermometer
eloxed aluminium, including fixing material 

Thermomètre intérieur/extérieur
aluminium anodisé, matériel pour l'assemblage inclus

�
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12.2009
Innen-Außen-Thermometer
Metall, pulverbeschichtet, weiß 

56 x 12 x 222 mm, 66 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
metal, powder coated, white

Thermomètre intérieur/extérieur
métal, recouvert de poudre, blanc

�

12.2008
Innen-Außen-Thermometer
Metall, pulverbeschichtet, weiß 

40 x 12 x 204 mm, 44 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
metal, powder coated, white 

Thermomètre intérieur/extérieur
métal, recouvert de poudre, blanc

�

12.2052.05
Innen-Außen-Thermometer
°C/°F, Metall, rot 

66 x 13 x 295 mm, 127 g, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
°C/°F, metal, red

Thermomètre intérieur/extérieur
°C/°F, métal, rouge

� 12.2051.05
Innen-Außen-Thermometer
wie 12.2051.04, rot 

50 x 13 x 192 mm, 62 g, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
as 12.2051.04, red

Thermomètre intérieur/extérieur
comme 12.2051.04, rouge

�

12.2052.06
Innen-Außen-Thermometer

wie 12.2052.05, blau

66 x 13 x 295 mm, 127 g, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
as 12.2052.05, blue

Thermomètre intérieur/extérieur
comme 12.2052.05, bleu

�

12.2051.06
Innen-Außen-Thermometer

wie 12.2051.04, blau

50 x 13 x 192 mm, 62 g, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
as 12.2051.04, blue

Thermomètre intérieur/extérieur
comme 12.2051.04, bleu

�

12.2051.04
Innen-Außen-Thermometer

Metall, grün lackiert 

50 x 13 x 192 mm, 62 g, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
metal, lacquered in green

Thermomètre intérieur/extérieur
métal, laqué vert

�
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12.2050.20
Innen-Außen-Thermometer

Metall, weiß lackiert, Nostalgie-Look, Schmetterlinge

92 x 25 x 495 mm, 325 g, 5 SB

Indoor-outdoor thermometer
metal, lacquered in white, nostalgic look, butterfly prints

Thermomètre intérieur/extérieur
métal, laqué blanc, style nostalgique, motifs papillons

�

12.2011.20
Innen-Außen-Thermometer

wie 12.2010.20

71 x 12 x 326 mm, 244 g, EK, 5 SB

Indoor-outdoor thermometer
as 12.2010.20 

Thermomètre intérieur/extérieur
comme 12.2010.20

�

12.2015
Innen-Außen-Thermometer
Metall, pulverbeschichtet, weiß 

103 x 39 x 806 mm, 1132 g, EK

Indoor-outdoor thermometer
metal, powder coated, white

Thermomètre intérieur/extérieur
métal, recouvert de poudre, blanc

�

12.3040.20
Innen-Außen-Thermometer
Kunststoff, mit Blumenranke

92 x 11 x 500 mm, 150 g, 5 SB

Indoor-outdoor thermometer
plastic, with flower prints

thermomètre intérieur/extérieur
plastique, avec motifs fleurs

�

12.2010.20
Innen-Außen-Thermometer

Metall, weiß lackiert, Nostalgie-Look, 
verschiedene Vogelmotive, sortiert

51 x 12 x 225 mm, 116 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
metal, lacquered in white, nostalgic look, 

various bird prints, assorted 

Thermomètre intérieur/extérieur
métal, laqué blanc, style nostalgique, 

différents motifs oiseaux, assorti

�
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Platz für 
Ihre Werbung

12.3010
Innen-Außen-Thermometer

Kunststoff, weiß

48 x 9 x 198 mm, 20 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
plastic, white

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, blanc

�

12.3004.02
Innen-Außen-Thermometer

Kunststoff, weiß, für Werbeaufdruck

88 x 10 x 260 mm, 45 g, EK

Indoor-outdoor thermometer
plastic, white, for advertising print

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, blanc, pour marquage publicitaire

�

12.3008.08
Innen-Außen-Thermometer

wie 12.3008.02, beige

26 x 9 x 180 mm, 12 g, 10 SB, 10 KA

Indoor-outdoor thermometer
as 12.3008.02, beige

Thermomètre intérieur/extérieur
comme 12.3008.02, beige

�

12.3005
Innen-Außen-Thermometer
Kunststoff, weiß

68 x 10 x 410 mm, 82 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
plastic, white

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, blanc

�

12.3009
Innen-Außen-Thermometer
Kunststoff, weiß

44 x 9 x 207 mm, 18 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
plastic, white

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, blanc

�

12.3004.20
Stallthermometer
Kunststoff, weiß

88 x 10 x 260 mm, 45 g, EK

Stable thermometer
plastic, white

Thermomètre pour l’étable
plastique, blanc

�

12.3008.02
Innen-Außen-Thermometer
Kunststoff, weiß

26 x 9 x 180 mm, 12 g, 10 SB, 10 KA

Indoor-outdoor thermometer
plastic, white

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, blanc

�
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12.3023.01
Innen-Außen-Thermometer

Kunststoff, schwarz, Silberprägung 

31 x 12 x 145 mm, 20 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
plastic, black, silver-stamping

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, noir, relief argenté 

�

12.3048
Innen-Außen-Thermometer

Kunststoff, schwarz, Silberprägung 

54 x 23 x 287 mm, 40 g, EK, 5 SB

Indoor-outdoor thermometer
plastic, black, silver-stamping

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, noir, relief argenté

�

12.3022.01
Innen-Außen-Thermometer
Kunststoff, schwarz, Silberprägung 

46 x 17 x 220 mm, 55 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
plastic, black, silver-stamping

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, noir, relief argenté 

�

12.3000.01
NOVELLI DESIGN Innen-Außen-Thermometer 
Kunststoff, schwarz

47 x 15 x 195 mm, 22 g, EK, 10 SB

NOVELLI DESIGN indoor-outdoor thermometer 
plastic, black 

NOVELLI DESIGN thermomètre intérieur/extérieur 
plastique, noir

�

12.3000.02
NOVELLI DESIGN Innen-Außen-Thermometer 
wie 12.3000.01, weiß

47 x 15 x 195 mm, 22 g, EK, 10 SB

NOVELLI DESIGN indoor-outdoor thermometer 
as 12.3000.01, white

NOVELLI DESIGN
thermomètre intérieur/extérieur 
comme 12.3000.01, blanc

�

12.3023.02
Innen-Außen-Thermometer
wie 12.3023.01, weiß, Goldprägung 

31 x 12 x 145 mm, 20 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
as 12.3023.01, white, gold-stamping

Thermomètre intérieur/extérieur 
comme 12.3023.01, blanc, relief doré 

�

12.3049.10
Innen-Außen-Thermometer
Kunststoff, weiß/dunkelgrau 

40 x 7 x 200 mm, 28 g, 10 SB 

Indoor-outdoor thermometer
plastic, white/dark grey

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, blanc/gris foncé

�
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12.1001
Innenthermometer

Buche

27 x 15 x 151 mm, 25 g, 10 SB, 10 KA

Indoor thermometer
beech

Thermomètre pour l’intérieur
hêtre

�

12.1004
Innenthermometer

Buche

35 x 15 x 206 mm, 44 g, 10 KA, 10 SB

Indoor thermometer
beech

Thermomètre pour l’intérieur
hêtre

�

12.1007
Schulthermometer
Buche

57 x 16 x 251 mm, 89 g, EK

School thermometer
beech

Thermomètre scolaire
hêtre

�

12.1005
Innenthermometer
Buche

56 x 19 x 250 mm, 114 g, EK, 10 SB

Indoor thermometer
beech

Thermomètre pour l’intérieur
hêtre

�

12.1032.09
Innenthermometer
wie 12.1032.05, weiß lackiert

34 x 10 x 152 mm, 29 g, 10 SB

Indoor thermometer
as 12.1032.05, white varnished

Thermomètre pour l’intérieur
comme 12.1032.05, laqué blanc

�

12.1032.05
Innenthermometer
Buche

34 x 10 x 152 mm, 29 g, 10 SB

Indoor thermometer
beech

Thermomètre pour l’intérieur
hêtre

�

12.1003.09
Innenthermometer
wie 12.1003.05, altweiß

31 x 16 x 180 mm, 34 g, 10 SB

Indoor thermometer
as 12.1003.05, antique white

Thermomètre pour l’intérieur
comme 12.1003.05, blanc antique

�

12.1003.05
Innenthermometer
Buche

31 x 16 x 180 mm, 
34 g, 10 SB, 10 KA

Indoor thermometer
beech

Thermomètre pour l’intérieur
hêtre

�
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12.1042.05
Innenthermometer

Buche natur, mit Aluminiumskala

40 x 12 x 165 mm, 44 g, EK, 10 SB

Indoor thermometer
natural beech, aluminium scale

Thermomètre pour l’intérieur
hêtre naturel, échelle en aluminium 

�

12.1009
Innenthermometer

Nussbaum lackiert, Plexiglas-Skala

31 x 14 x 133 mm, 30 g, EK, 10 SB

Indoor thermometer
walnut, varnished, Plexiglas scale

Thermomètre pour l’intérieur
noyer, laqué, échelle en Plexiglas

�

12.1049
Bambus Innen-Außen-Thermometer
umweltfreundlich und wetterfest

46 x 13 x 200 mm, 44 g, 12 SB

Bamboo indoor-outdoor thermometer
eco-friendly and weatherproof

Bambou thermomètre intérieur/extérieur
ecologique et résistant aux intempéries

�

12.1043.09
Innenthermometer
Buche, Plexiglas-Skala, weiß

30 x 13 x 125 mm, 28 g, EK, 10 SB 

Indoor thermometer
beech, Plexiglas scale, white

Thermomètre pour l’intérieur
hêtre, échelle en Plexiglas, blanc

�

12.1016
Innenthermometer
Eiche, Aluminium-Skala

42 x 14 x 200 mm, 64 g, EK, 10 SB

Indoor thermometer
oak, aluminium scale

Thermomètre pour l’intérieur
chêne, échelle en aluminium

�

12.1054.01
Innen-Außen-Thermometer
Eiche geölt, wetterfest

46 x 12 x 200 mm, 52 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer
oak, oiled, weatherproof

Thermomètre intérieur/extérieur
chêne, huilé, résistant aux intempéries

�

�12.1014
Innenthermometer
Eiche, Aluminium-Skala

41 x 14 x 137 mm, 
42 g, EK, 10 SB

Indoor thermometer
oak, aluminium scale

Thermomètre pour l’intérieur
chêne, échelle en aluminium

�12.1011
Innenthermometer

Mahagoni, Kunststoff-Skala

31 x 16 x 162 mm, 
39 g, EK, 10 SB

Indoor thermometer
mahogany, plastic scale

Thermomètre pour l’intérieur
acajou, échelle en plastique

12.1043.06
Innenthermometer
wie 12.1043.09, schwarz

30 x 13 x 125 mm, 
28 g, EK, 10 SB 

Indoor thermometer
as 12.1043.09, black

Thermomètre pour l’intérieur
comme 12.1043.09, noir

�
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Gal i leo  Gal i le i  Thermometer
Galileo Galilei thermometers | Thermomètres Galileo Galilei

GALILEO GALILEI
Flüssigkeitsthermometer
gefertigt nach der Idee von 
Galileo Galilei (1564-1642).
Ein fester Körper von gleicher Größe
und Gewicht hat in einer Flüssigkeit
bei Temperaturanstieg den Drang nach
unten zu fallen, bei sinkender Tempe-
ratur steigt der Körper nach oben.
Durch den Gewichtsunterschied der
Glaskugeln (auf hundertstel Gramm
geeicht) im Zusammenwirken mit der
Flüssigkeitsdichte zeigt immer die
unterste der oben schwimmenden
Kugeln die richtige Temperatur an. 

Liquid thermometer 
manufactured after the idea of Galileo
Galilei (1564-1642).
In liquid, a solid body with the same
weight and size is compelled to go down
as the temperature rises. On the other
hand the solid body goes up if the tem-
perature falls. The glass balls differ in
weight (calibrated to a hundredth of
gram) and considering the density of the
liquid, the lowest of the floating balls in
the upper part of the cylinder indicates
the right temperature. 

Thermomètre à liquide
confectionné d’après l’idée de Galileo
Galilei (1564-1642).
A grandeur et poids égaux, un corps 
solide éprouve le besoin physique de
descendre dans un liquide en présence
d’une hausse de température ou de 
monter si la température baisse. La 
différence de poids des boules en verre
(calibré à un centième de gramme) en
connexion avec la densité du liquide
garantit que la température correcte est
toujours indiquée par la plus basse des
boules flottantes en haut. 

18.1006.01.53
GALINO Flüssigkeitsthermometer 
aus Glas, nach Galileo Galilei, 5 Kugeln, bunt, mit goldfarbenen Plomben

T: +18...+26°C / 2° graduation
Ø 32 (63) x 285 mm, 240 g, EK

GALINO liquid thermometer 
made of glass, after the idea of Galileo Galilei, 5 balls, 
multi-colour, with gold-coloured tags

GALINO thermomètre à liquide 
en verre, d’après l’idée de Galileo Galilei, 5 boules, 
multicouleur, avec plaques en couleur dorée 

�

18.1010
GALITTO Flüssigkeitsthermometer 
aus Glas, nach Galileo Galilei, 4 Kugeln, bunt, 
mit silberfarbenen Plomben 

T: +18...+24°C / 2° graduation
Ø 25 (46) x 178 mm, 93 g, EK

GALITTO liquid thermometer 
made of glass, after the idea of Galileo Galilei, 4 balls, 
multi-colour, with silver-coloured tags

GALITTO thermomètre à liquide 
en verre, d’après l’idée de Galileo Galilei, 4 boules, 
multicouleur, avec plaques en couleur argentée 

�

18.1000.01.53
Flüssigkeitsthermometer 
aus Glas, nach Galileo Galilei, 5 Kugeln, 
bunt, mit goldfarbenen Plomben 

T: +18...+26°C / 2° graduation
Ø 50 (80) x 340 mm, 611 g, EK 

Liquid thermometer 
made of glass, after the idea of Galileo Galilei, 
5 balls, multi-colour, with gold-coloured tags

Thermomètre à liquide 
en verre, d’après l’idée de Galileo Galilei, 5 boules, 
multicouleur, avec plaques en couleur dorée

�

18.1006.01.54
GALINO Flüssigkeitsthermometer 
wie 18.1006.01.53, mit silberfarbenen 
Plomben

Ø 32 (63) x 285 mm, 240 g, EK

GALINO
as 18.1006.01.53, with silver-coloured tags

GALINO
comme 18.1006.01.53, 
avec plaques en couleur argentée 

�

18.1000.01.54
Flüssigkeitsthermometer 

wie 18.1000.01.53, mit 
silberfarbenen Plomben

Ø 50 (80) x 340 mm, 611 g, EK

Liquid thermometer 
as 18.1000.01.53, 

with silver-coloured tags

Thermomètre à liquide 
comme 18.1000.01.53, 

avec plaques en couleur argentée

�
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18.1002.01
Flüssigkeitsthermometer 
aus Glas, nach Galileo Galilei, 11 Kugeln, bunt, mit silberfarbenen Plomben 

T: +17...+27°C / 1° graduation
Ø 54 (90) x 640 mm, 1500 g, EK

Liquid thermometer 
made of glass, after the idea of Galileo Galilei, 11 balls, multi-colour, with silver-coloured tags

Thermomètre à liquide 
en verre, d’après l’idée de Galileo Galilei, 11 boules, multicouleur, avec plaques en couleur argentée

�

18.1001.01
Flüssigkeitsthermometer 
aus Glas, nach Galileo Galilei,
7 Kugeln, bunt, mit silberfarbenen Plomben 

T: +18...+24°C / 1° graduation
Ø 50 (79) x 438 mm, 786 g, EK

Liquid thermometer 
made of glass, after the idea of Galileo Galilei, 7 balls, 
multi-colour, with silver-coloured tags

Thermomètre à liquide 
en verre, d’après l’idée de Galileo Galilei, 7 boules, 
multicouleur, avec plaques en couleur argentée

�

18.1015
Flüssigkeitsthermometer 

aus Glas, nach Galileo Galilei, 6 Kugeln, 
schwarz, mit silberfarbenem Anhänger der Gradzahl 

T: +18...+28°C / 2° graduation
Ø 50 (81) x 370 mm, 676 g, EK

Liquid thermometer 
made of glass, after the idea of Galileo Galilei, 

6 black balls, with silver-coloured number 
pendant of degree value

Thermomètre à liquide 
en verre, d’après I’idée de Galileo Galilei, 

6 boules noires, avec pendentif du 
dégrée en couleur argentée

�

18.1007.01.54
Flüssigkeitsthermometer 
aus Glas, nach Galileo Galilei, 

6 Kugeln, bunt, mit silberfarbenen Plomben 

T: +18...+28°C / 2° graduation
Ø 50 (80) x 435 mm, 807 g, EK

Liquid thermometer 
made of glass, after the idea of Galileo Galilei, 

6 balls, multi-colour, with silver-coloured tags

Thermomètre à liquide 
en verre, d’après l’idée de Galileo Galilei, 6 boules, 

multicouleur, avec plaques en couleur argentée

�

18.1007.01.53
Flüssigkeitsthermometer 
wie 18.1007.01.54, mit gold-
farbenen Plomben

Ø 50 (80) x 435 mm, 807 g, EK

Liquid thermometer 
as 18.1007.01.54, with gold-coloured tags

Thermomètre à liquide 
comme 18.1007.01.54, avec plaques en couleur dorée 

�
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16.1003.02
Innen-Außen-Thermometer
Kunststoff, weiß, selbstklebend

Ø 56 x 10 mm, 12 g, EK

Indoor-outdoor-thermometer
plastic, white, self-adhesive 

Thermomètre intérieur/extérieur
plastique, blanc, auto-adhésif 

�

16.1001
Thermometer
Kunststoff, schwarz, selbstklebend

41 x 13 x 39 mm, 7 g, EK, 10 SB

Thermometer
plastic, black, self-adhesive 

Thermomètre
plastique, noir, auto-adhésif

�

16.1000
Thermometer
Kunststoff, schwarz, selbstklebend

Ø 46 x 9 mm, 6 g, EK, 10 SB

Thermometer
plastic, black, self-adhesive 

Thermomètre
plastique, noir, auto-adhésif

�

16.1002
Thermometer
Kunststoff, schwarz, selbstklebend

52 x 14 x 38 mm, 11 g, EK, 10 SB

Thermometer
plastic, black, self-adhesive 

Thermomètre
plastique, noir, auto-adhésif

�

44.1007
Hygrometer
Kunststoff, selbstklebend

Ø 56 x 10 mm, 12 g, EK

Hygrometer
plastic, self-adhesive

Hygromètre
plastique, auto-adhésif

�

�19.2004
Thermometer

Kunststoff, schwarz 

101 x 38 x 81 mm, 
64 g, EK, 5 SB

Thermometer
plastic, black 

Thermomètre
plastique, noir

�44.1004
Hygrometer

Kunststoff, schwarz 

101 x 38 x 81 mm, 
64 g, EK, 5 SB

Hygrometer
plastic, black 

Hygromètre
plastique, noir

44.1012
Hygrometer
wie 19.2010 

51 x 16 (34) x 38 mm, 
13 g, EK

Hygrometer
as 19.2010 

Hygromètre
comme 19.2010

�

45.2018
Thermo-Hygrometer
Kunststoff, schwarz, mit Ständer, 
zum Zuklappen, ideal für unterwegs 

56 x 18 (63) x 63 mm, 29 g, EK

Thermo-hygrometer
plastic, black, with flip cover stand, ideal for travelling 

Thermo-hygromètre
plastique, noir, avec support, pour fermer, idéal en route

�

19.2010
Thermometer
Kunststoff, schwarz, mit Ständer 
und selbstklebend

51 x 16 (34) x 38 mm, 13 g, EK

Thermometer
plastic, black, with support and self-adhesive 

Thermomètre
plastique, noir, avec support et auto-adhésif

�
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Haar-Synthetik-Hygrometer: 
Besonders genaue Messung der Luftfeuchtigkeit
Hair synthetic hygrometer: 
very exact measurement of humidity 
Hygromètre à cheveu synthétique: 
mesure très exacte de l’humidité 
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Thermometer  +  Hygrometer
Thermometers + hygrometers | Thermomètres + hygromètres

45.2007
Thermo-Hygrometer
Haar-Synthetik, Gehäuse mit Messingring

Ø 102 x 35 x 113 mm, 65 g, EK, 5 SB

Thermo-hygrometer
hair-synthetic, case with brass ring

Thermo-hygromètre
à cheveu synthétique, boîtier avec anneau en laiton

�

44.2000
Hygrometer
Haar-Synthetik, Gehäuse mit Messingring

Ø 71 x 26 mm, 38 g, EK, 5 SB

Hygrometer
hair-synthetic, case with brass ring

Hygromètre
à cheveu synthétique, boîtier avec anneau en laiton

�

44.1002
Hygrometer
Gehäuse mit Messingring

Ø 102 x 35 x 113 mm, 61 g, EK, 5 SB

Hygrometer
case with brass ring

Hygromètre
boîtier avec lunette en laiton

�

44.1001
Hygrometer
Gehäuse mit Messingring

Ø 71 x 26 mm, 34 g, EK, 5 SB

Hygrometer
case with brass ring

Hygromètre
boîtier avec lunette en laiton

�

45.2006
Thermo-Hygrometer
Gehäuse mit Messingring

Ø 71 x 26 mm, 35 g, EK, 5 SB

Thermo-hygrometer
case with brass ring

Thermo-hygromètre
boîtier avec anneau en laiton 

�

44.2003
Hygrometer

Haar-Synthetik, Kunststoff, grau lackiert

Ø 103 x 35 mm, 60 g, EK, 5 SB

Hygrometer
hair-synthetic, plastic, varnished in grey

Hygromètre
à cheveu synthétique, plastique, laqué gris

�

45.2005
Thermo-Hygrometer

Gehäuse mit Messingring

Ø 102 x 35 x 113 mm, 61 g, EK, 5 SB

Thermo-hygrometer
case with brass ring

Thermo-hygromètre
boîtier avec anneau en laiton

�

44.2001
Hygrometer

Haar-Synthetik, Gehäuse mit Messingring

Ø 102 x 35 x 113 mm, 64 g, EK, 5 SB

Hygrometer
hair-synthetic, case with brass ring

Hygromètre
à cheveu synthétique, boîtier avec anneau de laiton

�
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Thermo-Hygrometer
Thermo-hygrometers | Thermo-hygromètres

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

45.2040.42
Thermo-Hygrometer
mit farbigen Komfortzonen, Gehäuse mit Messingring, verchromt

Ø 71 x 23 mm, 36 g, 5 SB

Thermo-hygrometer
with coloured comfort zones, case with chromed brass ring 

Thermo-hygromètre
avec zones de confort en couleur, bôitier avec anneau 
en laiton chromé 

�

45.2027
Thermo-Hygrometer
mit farbigen Komfortzonen für ein gesundes Raumklima, 
Haar-Synthetik, Gehäuse mit Messingring, verchromt

Ø 102 x 35 x 113 mm, 75 g, 5 SB

Thermo-hygrometer
with coloured comfort zones for a healthy room climate, 
hair synthetic, case with chromed brass ring

Thermo-hygromètre
avec zones de confort en couleur pour un climat 
ambiant sain, à cheveu synthétique, 
boîtier avec anneau en laiton chromé

�

45.2032
Thermo-Hygrometer
Haar-Synthetik, Gehäuse mit Messingring, 
verchromt, mit Standfuß 

102 x 35 (80) x 102 (114) mm, 79 g, EK-EL

Thermo-hygrometer
hair synthetic, case with chromed brass ring, with stand

Thermo-hygromètre
à cheveu synthétique, bôitier avec anneau en 
laiton chromé, avec support

�

45.2024
Thermo-Hygrometer

mit farbigen Komfortzonen für ein gesundes Raumklima, Gehäuse mit Messingring, verchromt

Ø 71 x 23 mm, 36 g, 5 SB

Thermo-hygrometer
with coloured comfort zones for a healthy room climate, case with chromed brass ring

Thermo-hygromètre
avec zones de confort en couleur pour un climat ambiant sain, 

boîtier avec anneau en laiton chromé

�

45.2033
Thermo-Hygrometer

wie 45.2027, mit Standfuß

102 x 35 (80) x 102 (114) mm, 79 g, EK-EL

Thermo-hygrometer
as 45.2027, with stand 

Thermo-hygromètre
comme 45.2027, avec support

�

45.2010.02
Thermo-Hygrometer

Kunststoff, weiß

101 x 32 x 101 mm, 85 g, 5 SB

Thermo-hygrometer
plastic, white

Thermo-hygromètre
plastique, blanc

�

45.2041.42
Thermo-Hygrometer

mit roten Zeigern, Gehäuse mit Messingring, verchromt

Ø 71 x 23 mm, 36 g, 5 SB

Thermo-hygrometer
with red pointers, case with chromed brass ring 

Thermo-hygromètre
avec aiguilles rouges, bôitier avec anneau en laiton chromé 

�
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Thermo-Hygrometer
Thermo-hygrometers | Thermo-hygromètres

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

45.2019
Thermo-Hygrometer
Haar-Synthetik, Glasabdeckung, Ring Messing verchromt

Ø 132 x 33 mm, 162 g, EK

Thermo-hygrometer
hair-synthetic, glass cover, ring chromium plated brass

Thermo-hygromètre
à cheveu synthétique, couvercle en verre, 
anneau en laiton chromé

�

45.2028
Thermo-Hygrometer
mit farbigen Komfortzonen für ein gesundes Raumklima, 
Haar-Synthetik, Gehäuse mit Metallring

Ø 118 x 39 (63) mm, 93 g, EK-EL

Thermo-hygrometer
with coloured comfort zones for a healthy room 
climate, hair synthetic, case with metal ring

Thermo-hygromètre
avec zones de confort en couleur pour un climat ambiant 
sain, à cheveu synthétique, boîtier avec anneau en métal

�

45.2042.50
Thermo-Hygrometer
mit farbigen Komfortzonen für ein gesundes Raumklima, 
Haar-Synthetik, Glasabdeckung, integrierter Standfuß

Ø 120 x 37 (68) mm, 104 g, EK-EL

Thermo-hygrometer
with coloured comfort zones for a healthy room 
climate, hair synthetic, glass cover, integrated stand

Thermo-hygromètre
avec zones de confort en couleur pour un climat ambiant 
sain, à cheveu synthétique, couvercle en verre, support intégré

�

NEU
NEW

TFA
DESIGN
PAT E N T

45.2043.51
Thermo-Hygrometer

mit Komfortzonen für ein gesundes Raumklima, 
Haar-Synthetik, Glasabdeckung, integrierter Standfuß

Ø 120 x 37 (68) mm, 107 g, EK-EL

Thermo-hygrometer
with comfort zones for a healthy room 

climate, hair synthetic, glass cover, integrated stand

Thermo-hygromètre
avec zones de confort pour un climat ambiant sain, 

à cheveu synthétique, couvercle en verre, support intégré

�

45.2020
Präzisions-Thermo-Hygrometer

mit Super-ex-Sensor zur besonders genauen und schnellen Messung, Temperatur 
Genauigkeit ±1°C von -20...+40°C, Luftfeuchtigkeit Genauigkeit ±3% von 35...70% bei 20°C 

112 x 40 x 120 mm, 80 g, EK-EL

Precision-thermo-hygrometer
with Super-ex-Sensor for particularly exact and fast measurement, temperature precision ±1°C 

from -20...+40°C, humidity precision ±3% from 35...70% at 20°C 

Thermo-hygromètre de precision
avec Super-ex-Sensor pour une mesure particulièrement précise et rapide, température 

précision ±1°C de -20...+40°C, humidité précision ±3% de 35...70% à 20°C 

�

45.2045.02
Thermo-Hygrometer für innen und außen

mit farbigen Komfortzonen für ein gesundes 
Raumklima, Glasabdeckung, mit Ständer 

Ø 131 x 19 (58) mm, 104 g, EK-EL

Thermo-hygrometer for indoor/outdoor use
with coloured comfort zones for a healthy room climate, glass cover, with support 

Thermo-hygromètre intérieur/extérieur
avec zones de confort en couleur pour un climat ambiant sain, couvercle en verre, avec support 

�
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Barometer  und Kombinat ionen
Barometers and combinations | Baromètres et combinaisons

29.4010B Domatic
MARITIM Barometer
mit offenem Werk, Messing

Ø 140 x 56 mm, Ø 95 mm, 232 g, SB

MARITIM barometer
open movement, brass

MARITIM baromètre
mouvement ouvert, laiton

�

19.2015
MARITIM Thermometer

Messing

Ø 140 x 56 mm, Ø 95 mm, 170 g, SB 

MARITIM thermometer
brass

MARITIM thermomètre
laiton

�

44.1009
MARITIM Hygrometer

Messing

Ø 140 x 56 mm, Ø 95 mm, 155 g, SB

MARITIM hygrometer
brass

MARITIM hygromètre
laiton

�

29.1007
ECOCELLI Fluid-Barometer/Thermometer 
mattiertes Glas, quecksilberfrei, inkl. Einstellset und
Befestigungsmaterial 

130 x 35 x 980 mm, 2775 g, EK

ECOCELLI fluid barometer/thermometer 
float glass, mercury-free, adjusting set and fixing material included 

ECOCELLI baromètre/thermomètre fluide 
verre sablé, sans mercure, set de réglage et matériel pour 
l’assemblage inclus

�

98.1021
MARITIM Uhr
Messing

Ø 140 x 56 mm, Ø 95 mm, 189 g,
1x 1,5 V AA, SB

MARITIM clock
brass

MARITIM horloge
laiton

�
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Barometer  und Kombinat ionen
Barometers and combinations | Baromètres et combinaisons

19.2025.54
MARITIM Thermometer
Edelstahl

Ø 140 x 56 mm, Ø 95 mm, 152 g, SB 

MARITIM thermometer
stainless steel

MARITIM thermomètre
acier fin

�

Domatic 29.4022.54B
MARITIM Barometer

mit offenem Werk, Edelstahl

Ø 103 x 48 mm, Ø 70 mm, 141 g, SB

MARITIM barometer
open movement, stainless steel

MARITIM baromètre
mouvement ouvert, acier fin

�

29.4024.54B Domatic
MARITIM Barometer
mit offenem Werk, Edelstahl

Ø 140 x 59 mm, Ø 95 mm, 218 g, SB

MARITIM barometer
open movement, stainless steel

MARITIM baromètre
mouvement ouvert, acier fin

�

44.1018.54
MARITIM Hygrometer

Edelstahl 

Ø 140 x 56 mm, Ø 95 mm, 218 g, SB

MARITIM hygrometer
stainless steel

MARITIM hygromètre
acier fin

�

45.2031.54  
MARITIM Thermo-Hygrometer
Edelstahl 

Ø 103 x 46 mm, Ø 70 mm, 78 g, SB

MARITIM thermo-hygrometer
stainless steel

MARITIM thermo-hygromètre
acier fin

�

60.3014.54
MARITIM Uhr

Edelstahl 

Ø 140 x 56 mm, Ø 95 mm, 180 g, 1x 1,5 V AA, SB

MARITIM clock
stainless steel

MARITIM horloge
acier fin

�

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW

NEU
NEW
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Legende
Legend | Légende

10.3000.03 Artikelnummer / Item number / Référence

IT Instant Transmission 868 MHz

Domat ic Barometer mit „Domatic“-Präzisions-Höhenwerk
einstellbar 0-1.800 m, großer Ausschlag durch 6er Teilung, Genauigkeit ± 3 hPa, TFA-Patent

Barometer with “Domatic“-movement
adjustable 0-1.800 m, large deflection by graduation in 1/6 degrees, accuracy ± 3 hPa, TFA-patent 

Baromètre avec mouvement « Domatic »
réglable 0-1.800 m, grande déviation par graduation en 1/6 degrés, précision ± 3 hPa, brevet TFA

T Temperatur / Temperature / Température

H Luftfeuchtigkeit / Humidity / Humidité

W Wind / Wind / Vent

R Regen / Rain / Pluie

In  /  Out Innen/Außen / Indoor/outdoor / Intérieur/extérieur

Wandmontage oder Tischaufstellung 
Wall mounting or table standing / Fixation murale ou à poser sur table

Wandmontage
Wall mounting / Fixation murale 

Tischaufstellung 
Table standing / à poser sur table 

Batterie(n) 
Battery(ies) / Pile(s) 

Sender T/H 
Transmitter T/H / Émetteur T/H

Sender W 
Transmitter W / Émetteur W

Sender R 
Transmitter R / Émetteur R 

Netzadapter
Power adapter / Adaptateur secteur 

nicht inklusive, z.B. Batterie(n) 
not included, such as battery(ies) / non inclus, p. ex. pile(s)

95 x 20 (41) x 137 mm Abmessung des Produkts: Länge x Breite (mit Ständer) x Höhe 

Measurements of the product: length x width (with stand) x height 
Dimensions du produit : longueur x largeur (avec support) x hauteur 

Ø 70/80/70 mm Durchmesser der Einbauwerke (von oben nach unten oder von links nach rechts) 

Diameter of movements (order from the top to the bottom or from the left to the right) 
Diamètre des mécanismes encastrés (ordre allant du haut vers le bas ou de gauche vers la droite)

240 g Gewicht (nur Produkt, ohne Zubehör)

Weight (product only, without equipment) / Poids (seulement produit, sans accessoires)

Angaben bezogen auf die Verpackung 
Details related to box / Information relative à l’emballage 

EK-EL Einzelkarton mit farbiger Abbildung, Euroloch-Aufhänger und GTIN-13 (Barcode) 

Individual box with colour picture, Euro slot hanger and GTIN-13 (bar-code)
Boite individuelle avec image en couleur, orofice d’accrochage Européen et code GTIN-13 (code à barres)

SB Selbstbedienungsverpackung, Klarsicht mit Euroloch-Aufhänger und GTIN-13 (Barcode) 

Packaging for self-service vending, transparent cover with Euro slot hanger and GTIN-13 (bar-code)
Emballage libre-service, transparent avec orofice d’accrochage Européen et code GTIN-13 (code à barres)

KB PET-Box, Klarsicht mit Euroloch-Aufhänger und GTIN-13 (Barcode) 

PET-box, transparent cover with Euro slot hanger and GTIN-13 (bar-code)
Boite PET, transparent avec orofice d’accrochage Européen et code GTIN-13 (code à barres)

EK Einzelkarton / Individual box / Boite individuelle

LOSE Produkte lose / Items bulk / Produits en vrac

10 EK / 10 SB Verpackungseinheit 10 St / Packing unit 10 pcs. / 10 unités par emballage

10 KA 10 Produkte lose im Karton / 10 items in carton, bulk / 10 produits par carton, en vrac

DESIGN PATENT Geschmacksmuster geschützt / Registered design / Dessin breveté

✕
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